URDHER
Nr. 139, daté 4.11.2025

PER SHPALLJEN E PERKTHIMIT TE NDRYSHIMEVE NE KONTRATAT QE I
REFEROHEN ENERGJISE ELEKTRIKE NE VARESI TE NATYRES

N¢é mbéshtetje té€ nenit 3, pika 4 dhe pika 5, té€ ligjit nr. 25/2018, “Pér kontabilitetin dhe pasqyrat
financiare”, t€ vendimit t€ Késhillit t& Ministrave nr. 505, daté 17.7.2019, “Pér miratimin e
rregullores s€ brendshme t€ organizimit dhe funksionimit t&€ Késhillit Kombétar t€ Kontabilitetit”,

URDHEROI:

1. Shpalljen e pérkthimit t&€ ndryshimeve né “Kontratat q€ i referohen energjis€ elektrike né
varési t€ natyrés”.

2. Ndryshimet né€ “Kontratat q€ i referohen energjisé elektrike né€ varési t€ natyrés”, publikuar
nga BSNK, né dhjetor 2024, pérfshijné kryesisht ndryshime né€ SNRF 9, “Instrumentet
Financiare”, SNRF 7, “Instrumentet Financiare: Dhénia informacioneve shpjeguese” dhe SNRF
19, “Filialet pa pérgjegjési publike: Dhénia e informacioneve shpjeguese”.

3. Aplikimi i ndryshimeve né “Kontratat g€ i referohen energjisé elektrike n€ varési t€ natyrés”,
publikuar né dhjetor 2024, kané daté efektive mé 1 janar 2026, por lejohet zbatimi mé i hershém
1tyre.

4. Ky urdhér hyn né€ fuqi pas botimit n€ Fletoren Zyrtare.

MINISTER I FINANCAVE
Petrit Malaj



KONTRATAT QE I REFEROHEN ENERGIJISE ELEKTRIKE NE VARESI TE NATYRES
Ndryshime né SNRF 9 dhe SNRF 7



Ndryshime té SNRF 9 Instrumentet Financiare

Jané shtuar paragrafét 2.3A-2.3B, 2.8, 6.10.1-6.10.2, 7.1.15, 7.2.51-7.2.53, B2.7-B2.8 dhe néntitujt e tyre.
Eshté shtuar njé néntitull edhe para paragrafit 2.4. Eshté ndryshuar paragrafi 2.6. Teksti i ri éshté i nénvizuar.
Paragrafét 2.4 dhe 2.5 nuk jané ndryshuar, por jané pérfshiré pér lehtési referimi.

Kapitulli 2 Objekti
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Paragrafét 6.10.1-6.10.2 dhe B2.7—B2.8 zbatohen vetém pér kontratat g€ i referohen energjisé elekirike

né varési té natyrés. Kontratat g€ i referohen energjisé elektrike n€ varési té natyrés jané kontrata qé
ekspozojné njé njési ekonomike ndaj ndryshimeve né madhésiné e nénkuptuar té energjisé elektrike,

sepse burimi i gjenerimit té energjisé varet nga kushte natyrore té pakontrollueshme, (pér shembull
moti). Kontratat, qé i referohen energjis€ elektrike né varési t€ natyrés, pérfshijné si kontratat pér

blerje apo shitje té energjisé elektrike né varési té natyrés, ashtu edhe instrumentet financiaré qé lidhen
me kété energji elektrike.

Njésia ekonomike nuk duhet té zbatoj& paragrafét 6.10.1-6.10.2 dhe B2.7-B2.8 né analogji me kontratat
zérat apo transaksionet e tjera.

Kontratat pér té bleré ose shitur elementé jo-financiaré

Ky Standard duhet té zbatohet pér ato kontrata pér t€ bleré ose pér té shitur njé element jo-financiar,
q¢ mund té€ shiyhet neto me mjete monetare, ose me njé instrument tjetér financiar, ose duke kémbyer
instrumentet financiare, sikur kontratat t€ ishin instrumente financiare, me pérjashtim t€ kontratave
té pérfunduara dhe q€é vazhdojné té mbahen pér qéllimin e marrjes ose dhénies sé njé elementi jo
financiar né pérputhje me kérkesat e pritshme té blerjes, shitjes ose pérdorimit t€ njésisé ekonomike.
Megjithaté, ky Standard do té zbatohet pér ato kontrata qé njé njési ekonomike i pércakton si té
matura me vleré € drejté népérmjet fitimit ose humbjes né pérputhje me paragrafin 2.5.

Njé kontraté pér té bleré ose pér té shitur njé element jo- financiar, qé mund té shlyhet neto me mjete
monetare ose instrument financiar tjetér, ose duke kémbyer instrumentet financiare, sikur kontrata té
ishte instrument financiar, mund t& jeté e pércaktuar né ményré té pakthyeshme si me vieré t€ drejté
népérmjet fitimit ose humbjes edhe nése éshté lidhur me géllim marrjen ose dhénien e njé elementi jo-
financiar né pérputhje me kérkesat e pritshme té njésisé ekonomike pér blerje, shitje ose pérdorim. Ky
pércaktim éshté i pérshtatshém vetém né fillim t& kontratés dhe vetém nése ai eliminon ose zvogélon
né ményré té ndjeshme njé pagéndrueshmérinjohjeje (q& ndonjéheré i referohemi si njé ‘'mospérputhje
kontabél"), g€ ndryshe do té rridhte nga mosnjohja e késaj kontrate, sepse ajo éshté e pérjashtuar nga
objekti i kétij Standardi (shih paragrafin 2.4).

Ka disa ményra sipas té cilave njé kontraté pér t& bleré ose pér té shitur njé element jo-financiar mund t&
shlyhet neto me mjete monetare ose me njé instrument financiar tjetér, ose duke kémbyer instrumentet
financiaré. Kéto pérfshijné:

Njé kontraté pér té cilén zbatohet (b) ose (¢) nuk nénshkruhet pér géllimin e marrjes ose dhénies sé elementit
jo-financiar né pérputhje me kérkesat e pritshme t& njésisé ekonomike pér blerjen, shitjen ose pérdorimin dhe
Pér pasojé, ajo éshté brenda objektit t€ kétij Standardi. Kontratat e tjera (qé pérfshijné kontratat e pérshkruara
né paragrafin 2.3A) pér té cilat zbatohet paragrafi 2.4 vlerésohen pér t& pércaktuar nése ato jané lidhur dhe
vazhdojné t& mbahen pér qéllimin e marrjes ose dhénies sé elementit jo-financiar né pérputhje me kérkesat e
pritshme t& njésisé ekonomike pér blerjen, shitjen ose pérdorimin dhe pér kété arsye, nése ato jané (apo jo)
brenda objektit t& kétij Standardi.

Njésia ekonomike do té zbatojé edhe paragrafét B2.7-B2 8 pér té vlerésuar nése kontratat gé i referohen
energjisé elektrike né varési té natyrés (si¢ pérshkruhet né paragrafin 2.3A) jané lidhur dhe vijojné t& mbahen

me géllim marrjen e energjisé elektrike né pérputhje me pritshmériné e njésisé ekonomike pér kérkesat e

pérdorimit.




Kapitulli 6 Kontabiliteti mbrojtés

6.10 Kontratat gé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés

Disa kontrata. q&1i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés, pércaktohen si instrumente mbrojtése né

6.10.2

mbrojtjen e transaksioneve parashikuese té energjisé elektrike. Pérvec kérkesave né paragrafin 6.3.7 pér njé
marrédhénie mbrojtése, njésia ekonomike lejohet té pércaktojé si z& té mbrojtur njé shumé nominale té
ndryshueshme pér transaksionet parashikuese té energjisé elektrike. gé& jané té€ lidhura me shumén e
ndryshueshme té energjisé elektrike né varési té natyrés gé pritet té lévrohet nga burimi gjenerues referuar né
instrumentin mbrojtés. Kérkesat e tjera pér kontabilitetin mbrojtés té kétij kapitulli vijojné té zbatohen pér

njé marrédhénie mbrojtése té tillé.
Nése flukset monetare té kontratés, gé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés té pércaktuar si

instrument mbrojtés, jané té kushtézuara nga ndodhja e njé transaksioni parashikues qé pércaktohet si z& i
mbrojtur né& pérputhje me paragrafin 6.10.1. ky transaksion parashikues supozohet t& jeté me probabilitet t&

larté si¢ kérkohet nga paragrafi 6.3.3.

Kapitulli 7 Data e hyrjes né fuqi dhe periudha kalimtare

7.1 Data e hyrjes né fuqi

7.1.15

Kontratat gé i Referohen Energjisé Elektrike né varési té¢ Natyrés, 1 publikuarné dhjetor 2024, shtoi paragrafét

23A-23B 28 6.10.1-6.102 7.251-7.2.53 dhe B2.7-B2.8. si dhe ndryshoi paragrafin 2.6. Njésia
ckonomike do té zbatojé kéto ndryshime pér periudhat vietore raportuese gé fillojné né datén 1 janar 2026 e
mé pas. Lejohet zbatimi mé i hershém. Nése njé& njési ekonomike zbaton ndryshimet pér njé periudhé mé t&
hershme, ajo duhet t& japé informacione shpjeguese pér kété fakt.

7.2 Periudha kalimtare

7.2.52

Periudha kalimtare pér Kontratat gé i Referohen Energjisé
Elektrike né varési té Natyrés

Njésia ekonomike do té zbatojé paragrafét 2.3A2.3B_ 2.8 dhe B2.7-B2 .8 né retrospektivé né pérputhje me
SNK 8 duke perdorur faktet dhe rrethanat né datén e zbatlrmt ﬁllest data kur njésia ekonormke zbaton 'per

njé periudhé raportuese e ndryshme nga njé periudhé raportuese vjetore. Njésia ekonomike nuk éshté e

detyruar té riparagesé periudhat e méparshme pér té reflektuar zbatimin e kétyre ndryshimeve. Nijésia
ekonomike mund té nparagesé perindhat e méparshme vetém nése &éshté e mundur té realizohet pa pérdorimin
¢ hamendésimeve. Nése njésia ekonomike nuk riparaget periudhat e méparshme, ajo duhet té njohé cdo
diferencé mes vlerés kontabél neto t& méparshme dhe vlerés kontabél neto né datén e zbatimit fillestar té

kapitalit neto) né fillim té asaj periudhe raportuese.

Nése njé kontraté qé i referohet energjisé elektrike né varési t¢ natyrés (si¢ pérshkruhet né paragrafin 2.3A)

do & ishte jashté objektit t&¢ SNRF 9 si pasojé e zbatimit t€ kérkesave né paragrafét B2.7-B2 8. njésia
ekonomike lejohet qé né datén e zbatimit fillestar té pércaktoj& né ményré té pakthyeshme kété kontraté si té

matur me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes né pérputhje me paragrafin 2.5.

Njésia ekonomike do té& zbatojé paragrafét 6.10.1-6.10.2 né ménvré prospektive pér marrédhéniet e reja
mbrojtése té pércaktuara né datén e zbatimit fillestar ose mé pas. Njésia ekonomike lejohet gé né datén e
zbatimit fillestar t& ndérpresé njé marrédhénie mbrojtése né t& cilén njé kontraté qé i referohet energjisé
elektrike sipas natvrés (si¢ pérshkruhet né paragrafin 2.3A) éshté pércaktuar si instrument mbrojtés. nése 1
nj&ti instrument mbrojtés pércaktohet né njé marrédhénie té re mbrojtése né pérputhje me paragrafét 6.10.1—
6.10.2.




Shtojca B

Udhézim pér zbatim

Kjo shtojcé éshié pjesé integrale e Standardit.

Objekti (Kapitulli 2)
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Kontratat pér té bleré energji elektrike né varési té natyrés

Disa kontrata qé 1 referohen energjisé elektrike né varési té natyrés (si¢ pérshkruhet né paragrafin 2.3A

kérkojné gé njésia elektrike ta blejé dhe ta shpérndajé energjiné elektrike kur gjenerchet. Kéto tipare
kontraktuale e ekspozojné njésiné ekonomike ndaj mrezikut qé do t’1 duhet té blejé energji elektrike gjaté njé

intervali shpérndarjeje né t& cilin njésia ekonomike nuk mund ta pérdoré energjiné elektrike. Gjithashtu.

njésia ekonomike mund t& mos keté mundési praktike t& shmangé shitjen e energjisé elektnke té papérdorur,

sepse modeli dhe funksionimi i tregut t& energjisé elektrike né té cilin energjia elektrike tregtohet sipas
kontratés kérkon gé ¢do sasi energjie elektrike ¢ papérdorur té shitet brenda njé afati kohor té specifikuar.

Kur njésia ekonomike zbaton kérkesat né paragrafin 2.4, shitje t& tilla nuk jané patjetér jokonsistente me
kontratén e mbajtur né pérputhje me pritshmérnné e njésisé ekonomike pér kérkesat e pérdorimmt. Njé njési

ekonomike ka lidhur dhe vijon t& mbajé njé kontraté té tillé né pérputhje me pritshmériné ¢ saj pér kérkesat ¢

pérdorimit t& energjisé elektrike nése njésia ekonomike ka gené dhe pritet t& jeté njé blerés neto i energjisé
elektnke per penudhen e kontrates Niésia ekonom1ke ashté njé bleres neto i energ] isé elektnke nése a] o blen

né té cilin ajo e shiti energjiné elektrike.

Per té percaktuar nése n] ésia ekonormke éshté bleres neto i energuse elekmke n] asia ekonomike do te marré

panevojshme) mbi transaksionet e saj pér energjiné elektrike té shkuara, aktuale dhe té pritshme né té ardhmen

pérgjaté njé periudhe kohore té arsyeshme. Njésia ekonomike identifikon ‘periudhén kohore té arsyeshme’

duke marré né konsideraté ndryshueshmériné né sasiné e energjisé elektrike qé pritet t& gjenerohet pér shkak

té ciklit sezonal té kushteve natyrore dhe té ndryshueshmérisé né kérkesén e njésisé ekonomike pér energji

elektrike pér shkak té ciklit té saj té shfirytézimit Né pércaktimin nése njésia ekonomike ka gené njé blerés

neto ‘periudha kohore e arsyeshme’ nuk duhet té kalojé 12 muaj.



Ndryshime né SNRF 7 Instrumentet Financiare: Dhénie e Informacioneve
Shpjeguese

Jané shtuar paragrafét 5B-5D, 30A-30C, 4400—-44PP dhe njé néntitull para paragrafit 30A. Paragrafi 5 éshté
pérfshiré pér lehtési referimi. Teksti i ri éshté i nénvizuar.

Objekti

Paragrafi 30A zbatohet vetém pér kontratat pér té bleré energji elektrike né varési t& natyrés qé plotésojné

kérkesat né paragrafin 2.3A t6¢ SNRE 9 dhe jané jashté objektit t€ atij Standardi né pérputhje me paragrafét
B2.7-B2.8 té SNRF 9.

Paragrafi 30B zbatohet vetém pér kontratat qé plotésojné kérkesat né paracrafin 2.3A &€ SNRF 9 dhe nuk
kané gené pércaktuar né njé marrédhénie mbrojtése t& flukseve monetare né pérputhje me paragrafin 6.10.1
& SNRF 9.

Paragrafi 30C zbatohet vetém pér kontratat gé plotésojné kérkesat né paragrafin 2.3A té SNRF 9 dhe jané
nénshkruar me qéllim blerjet e energjisé elektrike nga njésia ekonomike. Kéto kontrata pérfshijné ato:

{a) brenda objektit t&¢ SNRF 9: dhe
{b) jashté objeltit t& SNRF 9 né pérputhje me paragrafin 2.4 t& atij Standardi, pérfshiré ato t&

pérjashtuara né pérputhje me paragrafét B2.7-B2.8 t& ati] Standardi.

Réndésia e instrumenteve financiare pér pozicionin financiar dhe
performancén financiare

Dhénia e informacioneve té tjera shpjeguese

Kontratat g€ i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés

Njésia ekonomike do t& japé informacion shpjegues né njé shénim té vecanté né pasqyrat e saj financiare mbi

kontratat gé plotésojné kriterin ¢ paragitur né paragrafin 5B. Vecanérisht. njésia ekonomike do té japé

informacion shpjegues gé u mundéson pérdoruesve té pasqgyrave financiare té saj té kuptojné efektet qé kéto
kontrata kané né& madhésiné. kohén dhe pasiguriné e flukseve monectare té saj té ardhshme dhe né

performancén e saj financiare. Pér té arritur kéto objektiva. njésia ekonomike do t& japé si informacion
shpjegues:

{a) informacion mbi karakteristikat kontraktuale qé e ekspozojné njésiné ekonomike ndaj:
a)

hueshmérisé né madhésiné (sasiné) e nénkuptuar té energjisé elektrike (shih
paragrafin 2.3A t& SNRF 9); dhe

(i) rrezikut ge n] ésisé ekonomike do t'i duhet té blejé energji elektrike gjaté njé intervali
shpérndarjeje né t€ cilin njésia ekonomike nuk mund ta pérdoré energjiné elektrike (shih

paragrafin B2.7 e SNRF 9.

(b) informacion mbi angazhimet e panjohura gé vijné nga kontrata té tilla né datén e raportimit,
pérfshiré:
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() flukset monetare té ardhshme té vierésuara nga blerja e energjisé elektrike sipas kétyre
kontratave. Njésia ekonomike do té zbatojé gjvkimin e saj kur identifikon hapésirat
kohore té pérshtatshme brenda té cilave duhet té jepen informacione shpjeguese pér
flukset monetare té ardhshme t¢ vlierésuara.

(1) informacion cilésor sesi njésia ekonomike vleréson nése njé kontraté mund té béhet
detvruese (shih SNK 37 Provizionet, Detyrimet e Kushtézuara dhe Aktivet e

Kushtézuara érfshiré supozimet qé pérdor njésia ekonomike né béren e kéty

vlerésimi.

{c) informacion cilésor dhe sasior mbi efektet né performancén financiare t€ njésisé ekonomike pér
peniudhén raportuese. Dhénia e informacionit shpjegues bazohet né informacion gé &shté 1
zbatueshém pér periudhén raportuese dhe qé njésia ekonomike e pérdor pér té vlerésuar nése ka
gené njé blerés neto i energjisé elektrike (shih paragrafin B2.8 t&¢ SNRF 9). Njésia ekonomike do

té japé informacion shpjegues pér periudhén raportuese:

a) pér kostot gé vijné nga blerjet e energjisé elektrike té béra sipas kontratave. duke dhéné
informacion shpjegues ve¢mas mbi sasiné e energjisé elektrike té bleré dhe t& papérdorur

né kohén e shpérndarjes:

1il pér kostot gé vijné nga blerjet e energjisé elektrike t& béra pér té mbuluar shitjet e
energjisé elektrike té papérdorur.
Njésia ekonomike. pér kontratat e saj q& plotésojné kriterin e paraqgitur né paragrafin 5C. do t& shpérndajé
informacionin shpjegues gé ajo jep sipas kategorive t& rrezikut, mbi afatet dhe kushtet e instrumenteve té
mbrojtjes né pérputhje me paragrafin 23A.

Nése njésia ekonomike jep informacion shpjegues mbi kontratat e tjera q& i referohen energjisé elektrike né

varési t& natyrés sic pérshkruhet né paragrafin 5D (pérfshiré kontratat e pérshkruara né paragrafin 30B) né
shénimet e tjera né pasgyrat e saj financiare, njésia ekonomike do té pérfshijé referenca té krygézuara me ato

shénime né shénimin e vecanté t& kérkuar nga paragrafi 30A.




Data e hyrjes né fuqi dhe periudha kalimtare

4400

Kontratat gé i Referohen Energjisé Elekivike né varési té Natyrés. 1 publikuar né dhjetor 2024, gé ndryshoi

44PP

edhe SNRF 9 sht01 para_grafet 5B SD 30A 30C dhe 44PP Niésia ekonomlke do te zbatojé kéto paragrafé

fillimisht ndryshimet n& SNRF 9 né Qemuth]e me paragrafin 7.2.51 t& atij Standardi, njésia ekonomike nuk

do té japé informacion krahasues pér dhénien e informacioneve shpjeguese té kérluara nga paragrafét 30A —
30C. Né ményré t& ngjashme, njésia ekonomike qé zbaton SNRF 19 Filialet pa Pérpjegjési Publike: Dhénia
¢ Informacioneve Shpjeguese nuk do té japé informacion krahasues pér dhénien e informacioneve shpjesuese
té kérkuara nga paragrafét 64A—64C.

Né periudhén e raportimit. né té cilén njé njési ekonomike aplikon pér heré paré Koniratat qé i Referohen

Energjisé Elektrike né vardsi 16 Natvrds, njésisé ekonomike nuk i kérkohet té japé informacion shpjegues
sasior qé ndryshe do té kérlcohej nga paragrafi 28(f)i SNK 8. Né ménvré té ngjashme, nuk éshté e nevojshme

gé njésia ekonomike gé zbaton SNRF 19 t& japé informacion shpjegues sasior g& ndryshe do té kérkohej nga
paragrafi 178(f)1 SNRF 19.




Shtojca—Ndryshime né Standardet e tjera té Kontabilitetit SNRF

SNRF 19 Filialet pa Pérgjegjési Publike: Dhénia e Informacioneve

Shpjeguese

Jané shtuar paragrafét 64A—64C dhe AB, si dhe njé néntitull para paragrafit 64A. Eshté ndryshuar paragrafi
42. Teksti iri éshté i nénvizuar dhe teksti i fshiré éshté béré me vijé né mes.

Kérkesat pér dhénien e informacioneve shpjeguese

42

SNRF 7 Instrumentet financiare: Dhénia e informacioneve

shpjeguese

Paragrafét 3-5D SAt& SNRF 7 lustrumentet Financiare. Dhénia e Informacioneve Shpjeguese paragesin
objektin e SNRF 7, d m.th. instrumentet financiaré, kontratat pér t€ bleré ose shitur njé element jo-financiar
dhe t& drejtat pér té cilat zbatohen kérkesat pér dhénien e informacioneve shpjeguese né SNRF 7. Njésia
ekonomike qé zbaton kété Standard do t& zbatojé paragrafét 3—5D SA-té SNRF 7 pér té pércaktuar objektin e
kérkesave pér dhénie informacionesh shpjeguese né paragrafét 43—73. Referencat né:

Kontratat gé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés

Njésia ekonomike do téjapé informacion shpjegues né njé shénim té vecanté né pasqyrat e saj financiare mbi

kontratat e sa] gé i referohen energjisé elektrike né varési té natvrés gqé plotésojné kriterin e paraqitur né
paragrafin 5B t& SNRF 7. Njésia ekonomike do t& japé si informacione shpjeguese:

@

informacion mbi karakteristikat kontraktuale qé e ekspozojné njésiné ekonomike ndaj:

I

(i)

rrezikut qé njésisé ekonomike do t°1 duhet té blejé energji elekirike gjaté njé intervali
shpérndarjgje né té cilin njésia ekonomike nuk mund ta pérdoré energjiné elektrike (shih

paragrafin B2.7 t& SNRF 9).

informacion mbi angazhimet e panjohura gé vijné nga kontratat, né datén e raportimit. pérfshiré:

(i)

(i)

flukset monetare té ardhshme té vlerésuara nga blerja e energjisé elekirike sipas kétyre
kontratave. Njésia ekonomike do té zbatojé gjvkimin e saj kur identifikon hapésirat
kohore té pérshtatshme brenda té cilave duhet té jepen informacione shpjeguese pér
flukset monetare t& ardhshme té vlierésuara.

informacion cilésor sesi njésia ekonomike vleréson nése njé kontraté mund té béhet
detvruese (shih SNK 37 Provizionet, Detyrimet e Kushtézuara dhe Aktivet e

Kushtézuara), pérfshiré supozimet gé pérdor njésia ekonomike né bérjen e kétij
vlerésimi.

informacion cilésor dhe sasior mbi efektet né performancén financiare t& njésisé ekonomike pér

periudhén raportuese. Dhénia e informacionit shpjegues bazohet né informacionin qé éshté i

zbatueshém pér periudhén raportuese dhe qé njésia ekonomike e pérdor pér té vlerésuar nése ka
gené njé blerés neto 1 energjisé elektrike (shih paragrafin B2.8 t¢ SNRF 9). Njésia ekonomike do

té japé informacion shpjegues pér periudhén raportuese:

(i

(ii)

pér kostot gé vijné nga blerjet e energjisé elektrike té béra sipas kontratave. duke dhéné
informacion shpjegues vecmas mbi sasiné e energjisé elektrike té bleré dhe t& papérdorur

né kohén e shpérndarjes:




iii &r kostot gé& vijné nga blerjet e energjisé elektrike t& béra pér t& mbuluar shitjet e

energjisé elektrike té papérdorur.
Njésia ekonomike, pér kontratat e saj qé plotésojné kriterin e paraqitur né paragrafin 5C t&¢ SNRF 7, do té

shpérmndajé shumat qé ajo jep si informacion shpjegues sipas kategorive té rrezikut. t& lidhura me zérat e

péreaktuar si instrumente mbrojtés né pérputhje me paragrafin 60.

Nese n] asia ekonormke iep 1nformac10n shpjegues mb1 konTIatat e t|era qéi referohen energjisé elekmke né

64B té kéty Standardi) né shénimet e tjera né pas t e sa) financiare. ajo do té pérfshijé referenca té

krygézuara me ato shénime né shénimin e vecanté té kérkuar nga paragrafi 64A.

Shtojca A—Data e hyrjes né fuqi dhe periudha kalimtare

Ndryshime né SNRF 9 Instrumentet Financiare dhe SNRF 7 Instrumentet
Financiare: Dhénie Informacionesh Shpjeguese

Kontratat gé i Referohen Energjisé Elektrike né varési té Natyrés, 1 publikuarné dhjetor 2024, ndrvshoi SNRF
9 dhe SNRF 7, duke shtuar kérkesa té reja per dhénie informacionesh shpjeguese né paﬂgrafet 30A— 30C te

perputh]e me paragrafin 4(c) t& kétij Standardi. kérkesat ¢ periudhés kalimtare pér paragrafét 64A—64C

paraqiten né paragrafét 4400-44PP t& SNRFE 7. Njésia ekonomike do té zbatojé kéto ndryshime kur zbaton

ndryshimet né SNRF 9. Ndryshimet né SNRF 9 dhe SNRF 7 jané efektive pér periudhat raportuese vjetore

gé fillojné mé 1 janar 2026 ose mé pas, ndérsa lejohet aplikimi mé i hershém. Nése njésia ekonomike zbaton
kété Standard pér njé periudhé raportuese vjetore qé fillon mé herét se 1 janar 2026 dhe nuk ka zbatuar

ndryshimet né SNRF 9 mé herét. nuk éshté e nevojshme gé ajo t& zbatojé paragrafét 64A64C.




Miratimi nga BSNK i Kontratat gé i Referohen Energjisé Elektrike né
varési té Natyrés i publikuar né dhjetor 2024

Kontratat qé i Referohen Energjisé Elektrike né varési 1¢ Natyrés 1 miratua pér publikim nga 12 prej 14 anétaréve té
Bordit té Standardeve Ndérkombétare té Kontabilitetit (BSNK). Zotérinjté Mackenzie dhe Uhl kundérshtuan publikimin
& ndryshimeve. Opinionet e tyre kundérshtuese paragiten né vijim té Bazés pér Konkluzione t& SNRF 9 Instrumentet
Financiaré.
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Ndryshime né Shembujt llustrues té SNRF 9 Instrumentet Financiare

Jané shtuar paragrafét SHI148-SHI159 dhe néntitut e tyre. Pér Iehtésiné e leximit, teksti i ri nuk éshté
nénvizuar.

Kontabiliteti mbrojtés pér kontratat e energjisé elektrike né varési té
natyrés

SHI148 Ky shembull ilustron njé rrugé t& mundshme qé njésia ekonomike t& pércaktojé blerjet e parashikuara té
energjisé elektrike s1 z& 1 mbrojtur me nj& shumé nominale té ndryshueshme né njé mbrojtje té fluksit monetar
né pérputhje me paragrafin 6.10.1 t& SNRF 9.

Shembull 19—Pé&rcaktimi I njé shume nominale té ndryshueshme nése
pérdoren kontratat gé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés
si instrumente mbrojtés

Situata model

SHI149 Njésia ekonomike A éshté prodhues makinash né Rajonin Njé dhe blen energji elektrike nga tregu né até
rajon si dhe kur i nevojitet energjia elektrike (d.m.th. sipas kérkesés). Pér t& mbrojtur ¢gmimin pér njési pér
megavat pér oré (MWh) t& bleré, Njésia eckonomike A nénshkruan njé marréveshje virtuale té blerjes sé
energjisé (fugisé energjetike) pér 25 vite me Fermén e Erés X, e cila gjeneron dhe shpérndan energji elektrike
té rinovueshme né tregun e Rajonit Dy.

SHI150 Kjo marréveshje virtuale e blerjes sé energjisé ka nevojé pér njé shlyerje neto té diferencés mes ¢mimit fiks
pér njési t& specifikuar né kontraté dhe ¢mimit té tregut t& baznar né sasiné e energjisé elektrike té
rinovueshme té shpérndaré nga Ferma e Erés X né tregun e Rajomit Dy. Njésia ekonomike A shlyen kontratat
neto né mjete monetare mé pas, bazuar né sasiné aktuale t& energjisé elektrike q&8 Ferma e Erés X ka
shpémdaré né tregun e Rajonit Dy gjaté njé muaji kalendarik. Kontrata kualifikohet si kontraté qéi referohet
energjisé elektrike né varési t& natyrés (si¢ pérshkruhet né paragrafin 2.3 A té SNRF 9). Njésia ekonomike A
déshiron ta pércaktojé kété kontraté si instrument mbrojtés né mbrojtje t& fluksit monetar pér té mbrojtur
ndryshueshménné e flukseve monetare né blerjet e ardhshme té energjisé elektrike.

Pércaktimi i njé shume nominale té ndryshueshme si zé i mbrojtur
(paragrafi 6.10.1 i SNRF 9)

SHI151 Njésia ekonomike A pércakton si mbrojtje té fluksit monetar marrédhénien mbrojtése mes:

{a) blerjeve t& parashikuara té saj t& energjisé elektrike né Rajonin Njé pér njé afat 25 vjecar (si z8 1
mbrojtur); dhe

(b) kontratés pér energji elektrike né varési t& natyrés t& pérshkruarné SHI150 (si instrument mbrojtés).

SHI152 Né pajtim me strategjiné e saj t& menaxhimit té rrezikut, Njésia ekonomike A déshiron té pércaktojé si zé té
mbrojtur njé sasi nominale t& ndryshueshme té energjisé elektrike té bleré ¢do muaj qé éshté e lidhur me
sasing nominale té ndryshueshme té energjisé elektrike & Ferma e Erés X pritet t& shpérndajé ng treg sig
referchet né instrumentin mbrojtés. Njésia ekonomike A shpémdan blerjet e para té béra ¢do muaj tek shuma
nominale e ndryshueshme e pércaktuar.

SHI153 Njésia ekonomike A pérdor njé vlerésim t& bazuar né probabilitet pér té pércaktuar nése sasia e pércaktuar e
energjisé elektrike t& bleré pér secilin muaj éshté me probabilitet té larté. Ajo pret qé blerjet e saj mujore t&
energjisé elektrike t& vijojné pérgjaté afatit t& mbrojtur, bazuar né praktikén e saj aktuale dhe t& shkuar
{d.m.th. né kohén e pércaktimit Njésia ekonomike A nuk ka ndonjé informacion pér té kundértén). Mbéshtetur
né vlerésimin sipas probabilitetit, Njésia ekonomike A pércakton se ka shumé mundési & sasia e blerjeve té
parashikuara t& energjisé elektrike t& njésisé do té jeté mé e larté ose e barabarté me shumén nominale té
ndryshueshme t& pércaktuar si z& i mbrojtur.



SHI154

SHI155

SHI156

SHI157

SHI158

SHI159

Efektiviteti i marrédhénies mbrojtése

Pér té vlerésuar efektivitetin e marrédhénies mbrojtése, Njésia ekonomike A vleréson nése ekziston njé
marrédhénie ekonomike mes zérit t& mbrojtur (blerjeve t& ardhshme té energjisé elektrike) dhe instrumentit
mbrojtés (kontratés qé i referohet energjisé elektrike né varési t& natyrés). Megjithése Njésia ekonomike A
blen energji elektrike t& ardhshme né Rajonin Njé dhe Ferma e Erés X shpérndan energji elektrike né varési
t& natyrés né Rajonin Dy, kjo diferencé né tregjet e referencés nuk e pérjashton njé marrédhénie ekonomike.
Neése zén 1 mbrojtur dhe instrumenti mbrojtés kané njé marrédhénie ekonomike, vlerat e tyre zakonisht do té
lévizin né drejtime té kundérta si pasojé e rrezikut t& nj&té—d.m.th. rreziku i mbrojtur (si¢ paragitet né
paragrafin B6.4.4 t&¢ SNRF 9).

Megjithaté, Njésia ekonomike A identifikon dy burime t&€ mundshme t&€ mungesés sé efektivitetit. [ pan éshté
rreziku bazé qé lidhet me ndryshimin né ¢mimet e tregut té energjisé elektrike mes Rajonit Njé dhe Rajonit
Dy. I dyti éshté diferenca strukturore né ¢gmime—qé éshté diferenca né ¢gmimet e parashikuara té tregut pér
energjiné elektrike né kohén e blerjeve pér té& plotésuar kérkesén pér energji elektrike t& Njésisé ekonomike
A (té pasqyruar né zérin e mbrojtur) dhe ¢mimet e parashikuara t& tregut né kohén e shpémadarjes sé energjisé
elektrike nga Ferma e Erés X sipas kontratés & i referohet energjisé elektrike n& varési t& natyrés, t& cilat
jané pérdorur né llogaritjen e flukseve monetare pér shlyerjen neto (t& pasqyruar né instrumentin mbrojtés).

Pér blerjet e parashikuara té energjisé elektrike, ¢crmimet e parashikuara t& tregut modelohen bazuar né gmimin
spot (1€ gastit) té energjisé elektrike té ardhshme té pritshme, q& mund t& ndryshojé né varési t& kohés sé&
blerjes (pér shembull, piku ose jashté pikut). Pér shembull, Njésia ekonomike A mund té pérdoré mjé ¢rmm
bazé té ardhshém té pritshém né Rajonin Nj& dhe ta regullojé até ¢mim pér kohén e konsumit t& pritshém
pérgjaté njé muaji, pér té pasqyruar kohén aktuale té blerjes pér té plotésuar kérkesén. Kjo metodé nxjerr mé
¢mim mesatar tregu t& parashikuar pér véllimin mujor té blerg.

Edhe ¢gmimet e parashikuara té tregut pér véllimin e pritshém pér t’u shpérndaré sipas instrumentit mbrojtés
modelohen sipas ¢mimit spot (té ¢astit) té pritshém té ardhshém té energjisé elektrike. Pér shembull, Njésia
ekonomike A mund t& pérdoré njé ¢mim bazé té pritshém t& ardhshém né Rajonin Dy (né té kundért me
Rajonin Njé sepse instrumenti mbrojtés 1 referohet njé tregu té ndryshém spot (t€ gastit)) t& rregulluar pér
prodhimin e pritshém dhe profilin e shpémdarjes sé Fermés sé Erés X pér t& nj&jtin muaj. Kjo metodé sjell
njé tjetér ¢mim mesatar té parashikuar tregu pér t&€ nj&tin véllim mujor, 1 cili mund té sjellé pér pasojé
mungesé efektiviteti né mbrojtje. Pavarésisht kétyre burimeve t& mungesés sé efektivitetit, Njésia ekonomike
A pércakton se ekziston njé marrédhénie ekonomike.

Matja

Shumat nominale t& ndryshueshme té zérit té mbrojtur dhe té instrumentit mbrojtés bazohen né véllimin e
ndryshueshém té energjisé elektrike né varési té natyrés qé Ferma e Erés X pritet té shpémdajé né tregun e
energjisé elektrike né Rajonin Dy. Prandaj Njésia ekonomike A pérdor té njéjtat supozime mbi véllimin gé
pérdor pér té matur kontratén qéi referohet energjisé elektrike né varési t& natyrés, pérté ndértuar njé derivativ
hipotetik pér matjen e ndryshimeve né vlerén aktuale t& zént t& mbrojtur. Megjithaté, nisur nga parashilami 1
¢mimeve t& tregut, Njésia ekonomike A i mbéshtet supozimet e saj né karakteristikat e tregjeve pérkatése si¢
pérshkruhet né paragrafét SHI156—SHI157.

Njésia ekonomike A rregullon rezervén e fluksit monetar t& mbrojtjes né pérputhje me paragrafin 6.5.11(a)
né ma té voglén mes:

{(a) fitimit ose humbjes neto té akumuluar nga instrumenti mbrojtés qé nga fillimi 1 mbrojtjes; dhe

(b) ndryshimit té akumuluar né vlerén e drejté (vlerén aktuale) té elementit té mbrojtur (d.m.th. vlera
aktuale e ndryshimit t& akumuluar né flukset monetare t& ardhshme té pritshme t& mbrojtura pér té
cilin supozimet e véllimit jané té lidhura vetém me ato nga instrumenti mbrojtés) qé nga fillimi 1
mbulimit.



Ndryshime né Bazén pér Konkluzione té SNRF 9 Instrumentet Financiare

Jané shtuar paragrafét BK2.17A-BK2.171, BK2 18A-BK2 18K, BKB.661-BK6.683, BK7.104-BK7.110 dhe
néntitujt e tyre. Jané shtuar edhe paragrafét DO1-DO11 dhe néntitujt e tyre. Pér leht&siné e leximit, tekstii ri
nuk éshté& nénvizuar.

Objekti (Kapitulli 2)

Kontratat qé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés

Historiku

BKZ2.17A Né dhjetor 2024, BSNK publikoi Kontratat qé i Referohen Energjisé Elektrike né varési té Natyrés, qé
ndryshoi SNRF 9 dhe SNRF 7 Iustrumente Financiare: Dhénie Informacionesh Shpjeguese. Ndryshimet
erdhén nga njé kérkesé paraqitur Komitetit t& Interpretimeve SNRF (Komiteti) ku kérkohej sesi njésia
ekonomike do t& zbatonte paragrafin 2.4 té& SNRF 9 (referuar né ményré joformale si pérjashtimi ‘pér
pérdorim vetjak’) pér kontratat pér t& bleré dhe shpémdaré energjiné elektrike t& gjeneruar nga burime né
varési té natyrés. Grupet e interesit i béné me dije Komitetit q& zbatimi i kérkesave né SNRF 9 ndaj kétyre
kontratave n& disa raste siguronte informacion mé pak té dobishém pér pérdoruesit e pasqyrave financiare
(investitorét). Gjithashtu grupet e interesit u shprehén se ishte e nevojshme njé zgjidhje né kohén e duhur,
sepse pritej njé rritje né pérdorimin e kontratave té tilla pér shkak t& rritjes né kérkesén pér energji elektrike
té rinovueshme. Duke qené se ¢éshtja éshté gjithépérfshirése dhe ka ose pritet t& keté efekt material né ata qé
preken, Komiteti e referoi ¢éshtjen prané BSNK.

BK2.17B BSNK vendosi té ndryshojé SNRF 9 pér t’u mundésuar njésive ekonomike t& pérfshijné né pasqyrat e tyre
financiare informacion qé& paraqet né ményré mé besnike kontratat qé i referohen energjisé elektrike né varési
té natyrés. Gjithashtu, BSNK vendosi té ndryshojé SNRF 7 pér té pérfshiré kérkesa plotésuese pér dhénien e
informacioneve shpjeguese. Me kéto ndryshime, BSNK synonte té balanconte nevojén pér njé zgjidhje né
kohén e duhur me réndésiné pér té minimizuar mrezikun e pasojave té padéshiruara qé ndryshimet mund té
kené né ményrén sesi njésia ekonomike zbaton SNRF 9 tek kontratat e tjera. Prandaj ishte e réndésishme pér
BSNK qé njésia ekonomike t& mos lejohej té zbatonte ndryshimet pér analogji me kontratat, zérat apo
transaksionet e tjera.

Kostot dhe pérfitimet

BK2.17C BSNK doli né pérfundimin se pérfitimet e ndryshimeve né SNRF 9 do té tejkalonin kostot. BSNK njohu se
megjithése zbatimi fillestar 1 ndryshimeve mund té sjellé kosto shtesé pér njésité ekonomike, kostot né vijim
té zbatimit té ndryshimeve pér pérjashtimin pér pérdorim vetjak ose té kérkesave pér kontabilitetin mbrojtés
pritet té jené mé té vogla se pérfitimet qé do t& merren.

Obijekti i ndryshimeve (paragrafét 2.3A-2.3B)

BKZ2.17D Kontratat gé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés karakterizohen nga karakteristika kontraktuale
qé¢ ekspozojné njésiné ekonomike ndaj ndryshimeve né sasiné bazé té energjisé elektrike, sepse energjia
gjenerohet nga njé burim qé varet nga kushte natyrore té pakontrollueshme. Kéto ndryshime zakonisht jané
té lidhura me burimet e rinovueshme té energjisé elektrike, si dielli dhe era. Pér shembull, gjenerirm 1
energjisé elektrike nga dielli ndryshon né varési té kushteve natyrore té pakontrollueshme si disponimi i drités
gjaté dités dhe kushtet e motit, si mbulimi i reve. BSNK vendosi t& pércaktojé objektin e ndryshimeve pér
lkontratat & i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés, sepse duke vepruar késhtu do té plotésonte
objektivin e gjetjes sé njé zgjidhjeje né kohén e duhur duke minimizuar rrezikun e pasojave té padéshiruara.

BK2.17E Prezantuesi i kérkesés pyeti mreth kontratave pér té bleré dhe shpérndaré energji elektrike t& gjeneruar nga
burime n& varési t& natyrés. Por, grupet e interesit deklaruan se nése BSNK do t& merrte né konsideraté
objektin e ngushté té vendosjes sé standardeve pér pérjashtimin pér pérdonim vetjak qé zbatohet pér kontrata
té tilla, ai duhet t& marré né konsideraté edhe sesi njésia ekonomike zbaton kérkesat ¢ kontabilitetit mbrojtés
pér kontratat gé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés té cilat trajtohen si instrumente financiare.



BK2.17F

Grupet e interesit deklaruan se rezultatet ekonomike t& kétyre lloje kontratash qé i referohen energjisé
elektrike né varési t& natyrés jané té ngjashme me kontratat pér pérdorim vetjak. Kéto grupe interesi shpjeguan
se né shumé raste, modeli dhe shiTytézimi i njé tregu té energjisé elektrike pércaktojné llojet e kontratave q&
mund té lidhin njésité ekonomike. Pér shkak té kétyre faktoréve, BSNK vendosi té pérfshijé brenda objektit
t& ndryshimeve si kontratat pér blerje ose shitje t& energjisé elektrike né varési t& natyrés edhe instrumentet
financiare qé 1 referohen késaj energjie.

Kontratat qé1 referohen energjisé elektrike né varési té natyrés mund té trajtohen né pérputhje me Standardet
e fjera t& Kontabilitetit SNRF té ndryshme nga SNRF 9 ose té kérkojné zbatimin e Standardeve t& jera; pér
shembull, SNRF 10 Pasgyrat Financiare té Konsoliduara, SNRF 11 Marréveshjet e Pérbashkéta, SNRF 16
Qiraté, SNK 28 Investimet né Pjesémarrje dhe né Sipérmarrjet e Pérbashkéta ose KIRFN 12 Marréveshjet
e Shérbimit me Koncesion. Grupet e interesit nuk shprehén shqetésime pér kontratat qé 1 referohen energjisé
elektrike né varési té natyrés qé njésité ekonomike i trajtojné duke zbatuar Standardet e jera té Kontabilitetit
SNRF. Prandaj BSNK vendosi té kufizojé objektin e ndryshimeve pér kontratat pér té cilat zbatohen kérkesat
e SNRF 9.

BK2.17G Gjithashtu, BSNK mori né& konsideraté nése duhet t& pérfshiheshin né ndryshimet llojet e tjera té kontratave

t& energjisé elektrike. Megjithaté, grupet e interesit nuk ngritén té njéjtat shqetésime pér llojet e tjera té
kontratave, si¢ béné pér kontratat q& kané karakteristikat e pérshkruara né paragrafin 2.3A. Pér shembull,
BSNK nuk synoi té pérfshijé né objektin e ndryshimeve kontratat pér energjiné elektrike t& gjeneruar nga
léndé djegése bio, sepse gjenerimi i energjisé sé tillé elektrike nuk &shté subjekt i t& njéjtés pasiguri si ato t&
pérfshira né objekt. Grupet e interesit deklarnan se uzinat e energjisé me léndé djegése bio mund té
funksionojné pak a shumé si uzinat e energjisé me léndé djegése tradicionale fosile, sepse burimi i gjenerimit
té energjisé elektrike &shté i kontrolluar. Lénda djegése bio, e cila nximret nga materiale organike si biomasa
{mbetjet) e biméve, mbetjet e kafshéve dhe mbetjet e ricikluara, mund té magazinohen derisa t& pérdoren pér
té gjeneruar energji elektrike. Kéto karakteristika i lejojné uzinat e energjisé me léndé djegése bio té
gjenerojné energji elektrike sipas kérkesés, né dallim pér shembull nga energjia e erés e cila varet nga kushte
natyrore té pakontrollueshme.

Njésia e llogarisé

BKZ2.17H Disa grupe interesi deklaruan se né juridiksionin e tyre, njésité ekonomike nuk mund té hyjné drejtpérdrejt

BK2.171

né tregun e energjisé elektrike, por duhet té pérdorin njé ndérmjetés né emér té tyre. Né juridiksione t& tilla,
njésive ekonomike u kérkohet té lidhin kontrata pér shérbime ndihmése. Grupet e interesit shpjeguan se té
tilla kontrata pér shérbime ndihmése lidhen dhe negociohen né ményré té pavarur nga kontratat qé i referohen
energjisé elektrike né varési t& natyrés. Grupet e interesit jané té paqarté sesi duhet t& identifikohet njésia e
llogarisé né njé model tregu q& pérfshin mé shumsé se njé kontraté me mé shumé se njé palé. BSNK vlerésoi
se né kéto juridiksione mund té jeté e véshtiré pér njé njési ekonomike té identifikojé meésiné e llogarisé.
Ndryshe nga Standardet e tjera t& Kontabilitetit SNRF, SNRF 9 nuk pérfshin kérkesa pér kombinimin e
kontratave. Megjithaté BSNK doli né pérfundimin se nuk mund té zhvillojé kérkesa péridentifikimin e njésisé
sé llogarisé pa marré né konsideraté njé séré instrumentesh financiare dhe kontrata té tjera. Njé projekt i tillé
do t& shkonte pérte] objektit t& ngushté té projektit. BSNK pranoi qé para se njé njési ekonomike té
identifikojé nése ndryshimet zbatohen ndaj kontratés, ajo duhet t& marré né konsideraté thelbin e t& drejtave
dhe detyrimeve té saj.

Gjithashtu grupet e interesit u shprehén se kontratat qé 1 referohen energjisé elektrike né varési té natyrés
zakonisht shogérohen me certifikata té energjisé sé rinovueshme (CER) ose certifikata t& ngjashme apo
akreditime. CER jané instrumente t&é bazuar né treg qé certifikojné se mbajtési zotéron energjiné elektrike té
prodhuar nga njé njési prodhimi e rinovueshme. Zakonisht CER jané njé nxités i réndésishém pér njésité
ekonomike pér t& lidhur kontrata qé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés. BSNK doli né
pérfundimin se mund t'i pérgjigjej né ményré efektive shqetésimeve t& grupeve t& interesit mbi kontratat qé
ireferohen energjisé elektrike né varési té natyrés, ve¢mas nga ¢éshtjet lidhur me trajtimin kontabél t&€ CER
dhe sesi ky trajtim lidhet me trajtimin kontabél t& kétyre kontratave. Nése BSNK do té pérfshinte CER brenda
kétij projekti, kjo pérfshirje do té sillte vonesa té panevojshme té projektit, sepse BSNK do té duhet té merrte
né konsideraté njé interval t& gjerd marréveshjesh.

Kontratat pér té bleré ose shitur njé element jo-financiar



Kontratat pér té bleré energji elektrike té gjeneruar nga burime gé varen nga
kushte natyrore té pakontrollueshme (paragrafét B2.7-B2.8)

BK2.18A Paragrafét 2.3A té SNRF 9 paraqesin karakteristikat e kontratave qé i referohen energjisé elektrike né varési
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BK2.18C

té natyrés. Kéto karakteristika sé& bashku me faktin q& njésisé ekonomike i kérkohet nga kontrata té blejé dhe
t& shpémdajé njé sasi té kontraktuar t& energjisé elektrike kur ajo gjenerohet, mund t€ sjellin mospérputhje
mes energjisé elektrike t& lévruar tek njésia ekonomike dhe kérkesés pér energji elekirike t&é njésisé
ekonomike né kohén e shpémdarjes. Kur ndodhin mospérputhje té tilla, njésia ekonomike shet energjiné
elektrike t& papérdorshme. Grupet e interesit i shprehén BSNK se edhe nése kéto shitje jané t& pritshme qé
né fillim té kontratés dhe mund t& jené t& réndésishme apo t& shpeshta, synimi i njésisé ekonomike kur lidh
kontrata té tilla éshté q& t& shpérndajé energjiné elektrike né pérputhje me kérkesat e pritshme pér pérdorim
t& njésisé ekonomike. Prandaj kéto shitje nuk jané evidencé e njé synimi pér marrje fitimi. Trajtimi kontabél
1 kérkuar nga paragrafi 2.4 1 SNRF 9 varet dhe pasqyron qéllimmin pér té cilin jané lidhur dhe vijojné té mbahen
kontratat pér t& bleré ose shitur elementé jo-financiar (shih paragrafin BKZ2.27(a)). BSNK doli n&
pérfundimin se pérjashtimi pér pérdorim vetjak nuk sqaron qarté sesi njésia ekonomike i konsideron shitjet e
energjisé elektrike t& papérdorur qé vijné nga kontrata té tilla.

Pér mjedhojé BSNK zhvilloi udhézimin pér zbatim né paragrafét B2.7-B2.8 pér té ndihmuar njésité
ekonomike né vlerésimin nése njé& kontraté pér té bleré energjiné elekirike t& gjenernar nga njé burim 1 varur
né kushtet e natyrés mbahet pér pritjet pér pérdorim vetjak t& njésisé ekonomike né pérputhje me paragrafin
2.4. Ky udhézim pér zbatim synon té qartésojé se kur shitjet e energjisé elektrike gjaté periudhés sé kontratés
jané ende né pérputhje me kérkesat e pritshme pér pérdorim vetjak té energjisé elektrike t& njésisé ekonomike.
BSNK konfirmoi se paragrafi 2.4 dhe konsideratat shtesé né paragrafét B2.7-B2.8 nuk zbatohen pér kontratat
qé i referohen energjisé elektrike né varési t& natyrés té cilat kérkohet t& shlyhen neto me mjete monetare ose
né njé instrument tjetér financiar. Kéto kontrata nuk kérkojné qé njésia ekonomike té blejé dhe té shpémdajé
energji elektrike dhe si derivativét e tjerd té t& mirave trajtohen si instrumente financiare brenda objektit t&
SNRF 9.

Natyra e kushteve kontraktuale dhe rreziku gé njésisé ekonomike do ti kérkohet té
blejé energji elektrike g€ nuk mund ta pérdoré né até moment

Pér shitjet nga njésia ekonomike té energjisé elektrike t& papérdorur prej saj, qé kryhen gjaté periudhés sé
kontratés pér t& qené né pérputhje me kérkesat e pritshme té njésisé ekonomike pér pérdorimin vetjak t&
energjisé elektrike, BSNK vendosi qé kontrata duhet t& kérkojé qé njésia ekonomike t& blejé njé sasi t&
energjisé elektrike né varési t& natyrés kur energjia gjenerohet, q¢ mund t& mos jeté momenti kur njésia
ekonomike ka nevojé pér energji elektrike. Sipas njé kontrate té tillé, njésia ekonomike ekspozohet ndaj
rrezikut q& gjaté njé intervali shpémdarjeje ajo mund t€ shpérmdajé ose shumé mé tepér ose jo mjaftueshém
pér nevojat e saj né até koh&. Me qéllim zbatimin e paragrafit 2.4, BSNK doli né pérfundimin se rreziku 1
njésisé ekonomike pér marrjen e njé sasie ose cilésie energjie elektrike qé nuk mund té pérdoret, éshté i
réndésishém sepse kjo situaté sjell shitje té energjisé elektrike t& papérdorur.

BK2.18D Pérfundimi 1 BSNK 1 pérgjigjet pyetjeve sesi duhen konsideruar karakteristikat kontraktuale qé ndikojné
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madhésiné e ekspozimit té njésisé ekonomike ndaj ndryshimeve né sasiné bazé (t¢ kontraktuar) té energjisé
elektrike. BSNK vuri né dukje se kontrata mund té strukturohet né ményra t&€ ndryshme, pér shembull pér té
pérfshiré karakteristika t& zbutjes sé rrezikut si (kufij) tavane dhe dysheme. Kérkesa né paragrafin B2.7 t&
SNRF 9 éshté pér kontratén q& ekspozon njésiné ekonomike ndaj rezikut t& shpérndarjes sé njé sasie ose
cilésie t& energjisé elektrike gjaté ¢do intervali shpémdarjeje qé ajo nuk mund ta pérdoré né até kohé. Pér
shembull, njé kontraté mund té ekspozojé njésiné ekonomike ndaj kétij rreziku edhe nése sasia e energjisé
elektrike éshté e kufizuar deri né 100 njési energjie elektrike né dité. Njésité e prodhimit té referuara mund
t& gjenerojné dhe shpémdajné 100 njési energjie elektrike gjaté disa intervaleve té shpémdarjes pérgjaté dités
dhe pérsén té tejkalojné nevojat e njésisé ekonomike pér energji elektrike né kohén e shpémdarjes.

Modeli dhe funksionimi i tregut té energjisé elektrike né té cilin tregfohet energjia
elektrike sipas kontratés

Grupet e interesit 1 treguan BSNK se shitjet nga njésia ekonomike t& energjisé elektrike té papérdorur béhen
jo vetém pér shkak t& karakteristikave kontraktuale, por edhe pér shkak t& modelit dhe funksionimit t& tregut
té energjisé elektrike. Disa tregje té energjisé elektrike do ta detyrojné njésiné ekonomike ose té shesé
mbrapsht energjiné elektrike t& papérdorur né treg ose pér shembull, do ta detyrojné njésiné ekonomike qé
nése déshton né shitjen e energjisé elektrike, operatori i pavarur i sistemit t& tregut mund té dénojé njésing
ekonomike me njé gjobé (ndonjéheré ndéshkuese) me qéllim ‘balancimin’ e ryjetit t& shpémdarjes sé energjisé
elektrike. Tregjet e energjisé elekirike veprojné né kété ményré, sepse kéto tregje balancojné sasiné e
energjisé elektrike t& gjeneruar dhe sasiné e energjisé elektrike té& konsumuar. Energjia elektrike &shté e



BK2.18F
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véshtiré t& magazinohet dhe njé deficit mund té sjellé né ndérprerje ose mungesé energjie elektrike. BSNK
doli né pérfundimin se qé shitjet t& jené né pérputhje me kérkesat e pritshme pér pérdonm té mésisé
ekonomike, éshté e nevojshme qé modeli dhe funksionimi i tregut né t& cilin shpémdahet energjia elektrike
dhe mé pas shitet, t& kérkojé qé njésia ekonomike t& mos keté mundési praktike té shmangé shitjen e energjisé
elektrike t& papérdorur. Nése modeli i tregut i ofron njésisé ekonomike altemnativa kundre;jt shitjes s& energjisé
sé sgj t& papérdorur—pér shembull, 1 bén té mundur impiante t&¢ magazinimit té energjisé elektrike—mn;jésisé
ekonomike nuk i lejohet té pérdoré konsideratat shtesé né paragrafin B2.7 té SNRF 9. Njésia ekonomike do
té zbatojé vetém kérkesat né paragrafin 2.4 t&¢ SNRE 9, sepse kéto kérkesa jané t& pérshtatshme pér t1
mundésuar njésisé ekonomike pércaktimin e trajtimit t& duhur kontabél.

BSNK vendosi qé pér té mos pasur mundési praktike pér t& shmangur shitjen e ¢do sasie energjie elektrike t&
papérdorur, njésia ekonomike duhet té jeté ‘né méshirén’ e tregut lidhur me 4w realizohen shitjet e energjisé
elektrike té papérdorur. Veprimet specifike t& njésisé ekonomike (pér shembull, magazinimi i energjisé
elektrike) qé1i sigurojné njésisé ekonomike mundési praktike pér té shmangur njé shitje ose pércaktojné kohén
e njé shitjeje té& tillé, do té& thoté se shitjet nuk kérkohen pér shkak té modelit t& tregut. Prandaj BSNK doli n&
pérfundimin se koha e shitjes éshté njé faktor 1 réndésishém né vlerésimin e modelit t& tregut. BSNK vuri né
dukje se ky vendim mundéson edhe kérkesat pér té lejuar lloje t& ndryshme té modelit ose t& funksiomimit t&
tregut ndérsa ruhet parimi kryesor.

Vierésimi blerés neto

Pér té siguruar qé ndryshimet ruajng parimin bazé pas pérjashtimit té pérdorimit vetjak, pér t& pakésuar
rrezikun e njésive ekonomike qé ristrukturojné transaksionet ose kontratat dhe pér té pérfshiré rigorozitetin ¢
duhur brenda ndryshimeve, BSNK vendosi té kérkojé g€ njésia ekonomike t& ishte dhe pritet t& jeté njé blerés
neto 1 energjisé elektrike pérgjaté njé periudhe kohore té arsyeshme. BSNK vendosi se njé njési ekonomike
éshté blerés neto nése ajo blen mjaftueshém energji elektrike pér té mbuluar shitjet e ¢do sasie energjie
elektrike té papérdorur. Pér t*u kualifikuar si blerés neto, njésia ekonomike duhet té presé té keté mjaftueshém
hapésiré té liré né kérkesén e saj t& pérgjithshme qé blerjet e pritshme t& mbulojné shitjet e ¢do sasie energjie
elektrike t& papérdorur té shpémdaré gjaté kontratés.

BK2.18H BSNK pérfshiu kérkesén pér ‘hapésiré kohore té arsyeshme’ pér té siguruar qé njésia ekonomike gé shet
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energji elektrike t& papérdorur, blen né kohén e duhur t& paktén njé sasi ekuivalente t& energjisé elektrike.
BSNK synon gé ‘hapésira kohore e arsyeshme” té jeté zakonisht njé periudhé e shkurtér. Megjithaté, BSNK
vuri né dukje se faktoré si cikli sezonal 1 burimit natyror t& gjenerimit t& energjisé elektrike dhe cikli 1
shirytézimit i njésisé ekonomike mund té ndikojé kohén qé i duhet njé nj ésie ekonomike pér t&€ mbuluar shitjet
me blerjet. BSNK vendosi té kérkojé qé njésia ekonomike t& marré né konsideraté kéta faktoré kuridentifikon
‘hapésirén kohore té arsyeshme’. Duke kérkuar qé njésia ekonomike té marré né konsideraté ciklin sezonal
t& burirmt natyror té gjenenmit t& energjisé elektrike, BSNK kufizoi ‘hapésirén kohore t& arsyeshme’ né jo
mé shumé se njé cikél 1 ploté prej 12 muajsh.

Paragrafi 2.4 kérkon qé njésia ekonomike t& marré né konsideraté kérkesat e pritshme #é njésisé ekonomike
pér pérdorim. BSNK vendosi qé mésia ekonomike té béjé edhe vlerésimin si blerés neto né nivel njésie
ekonomike. Megjithaté, BSNK vendosi se do té ishte e papérshtatshme pér njésiné ekonomike té merrte né
konsideraté blerjet e saj té pritshme né nivel tregu t& energjisé elektrike sesa até né t& cilin njésia ekonomike
fillimisht shpérdau dhe shiti energjiné elektrike. Prandaj, kérkesat pércaktojné se njésia ekonomike &shté
blerés neto 1 energjisé elektrike vetém nése ajo blen mjaftueshém energji elektrike né 7é njéjtin treg né té cilin
njésia ekonomike fillimisht shpérndau dhe mé pas shiti energjiné elektrike. BSNK mori né konsideraté
shembullin e njé njésie ekonomike qé lidh njé kontraté pér t& bleré dhe shpérndaré energji elektrike né varési
t& natyrés né té njéjtin treg si impianti i saj i prodhimit t& hidrogjenit. Pér shkak t& ndryshimeve né sasiné
bazé t& energjisé sé gjeneruar, njésia ekonomike negocion njé kontraté pér 120% té kapacitetit té konsumit té
energjisé elektrike né impiantin e hidrogjenit. Né zbatim té kérkesave té paragraféve B2.7-B2.8 t& SNRF 9,
njésisé ekonomike nuk i kérkohet té b&jé vlerésimin si blerés neto né nivel té impiantit t& hidrogjenit. Por
njésisé ekonomike do t’i duhet té bé&jé vler&simin si blerés neto né nivel t& blerjeve né tregun né t& cilin njésia
ekonomike shpérndan energjiné elektrike né varési té natyrés sipas kontratés.

Lidhur me ményrén sesi njésia ekonomike identifikon tregun né t& cilin shpérndan energjiné elektrike, BSNK.
vuri n¢ dukje qé paragrafi 2.4 i referchet ‘marrjes ose livrimit t& njé elementi jo-financiar’. BSNK vendosi t&
mos pérfshijé kérkesat rreth kuptimit t& shpérmdarjes sepse Komiteti e mori né konsideraté kété ¢éshtje né
Vendimin e Agjendés Kuptimi i Shpérndarjes (SNK 39 Instrumentet Financiaré: Njohja dhe Matja) (gusht
2005). Né Vendimin e Agjendés, Komiteti vuri né dukje se ‘shpémdarja’ pér qéllimet e pérjashtimit pér
pérdorim vetjak nuk kufizohet patjetér né shpémdarjen fizike t& t& nénkuptuarit tek njé klient specifik, sepse
shpérndarja fizike nuk éshté kusht pér pérjashtimin. Komiteti mbajti géndrimin se njé shpémdarje e elementit
jo-financiar tek llogaria e klientit mund té shihet si ‘shpémdarje’. Njésia ekonomike duhet té zbatojé gjykimin
e saj pér té pércaktuar se né cilin treg ajo shpémdan energjiné elektrike sipas kontratés, duke nénkuptuar se
‘shpérndarje’ nuk do té thoté patjetér shpérndarje “fizike’.



BK2.18K Shumé kontrata pér té bleré dhe shpérndaré energji elektrike né varési té natyrés jané me afat t& gjaté (pér

shembull kané njé afat 25 vite). Pér té vlerésuar nése ka qené ose pritet té jeté njé blerés neto 1 energjisé
elektrike pér njé periudhé té kontraktuar, BSNK nuk synoi té kérkonte qé njésia ekonomike té bénte njé
vlerésim té detajuar té shitjeve dhe blerjeve té shkuara, aktuale dhe t& pritshme té energjisé elektrike pér té
gjitha intervalet kohore brenda periudhés sé& kontratés q& identifikohen si “hapésiré kohore e arsyeshme’.
BSNK vendosi qé symimi 1 tij mund té reflektohe; duke pérdorur shprehjen ‘informacion 1 arsyeshém dhe
mbéshtetés (q& éshté i disponueshém pa kosto apo pérpjekje té panevojshme)’. BSNK doli né pérfundimin se
kjo shprehje éshté plotésisht e qarté dhe e pérdorur né Standardet e Kontabilitetit SNRF si SNRF 9 dhe SNRF
17 Kontratat e Sigurimit. Pér t& pérfshiré rigorozitetin e pérshtatshém kur njésia ekonomike identifikon nése
ka gené njé blerés neto, BSNK vendosi té kérkojé qé njésia ekonomike t& marré né konsideraté transaksionet
e saj t& energjisé elektrike pér njé periudhé vlerésimi qé nuk tejkalon 12 muaj. BSNK pranoi qé pér njé
periudhé kohore qé pason knijimin e njé kontrate, njésia ekonomike mund té mos keté qené né gjendje téjete
njé blerés neto pérgjaté njé hapésire kohore té arsyeshme sepse njé periundhé e tij nuk ka pérfunduar ende.
BSNK nuk synonte qé kontrata té tilla t¢ mos pénmbushnin menjéheré pérjashtimin pér pérdorim vetjak.
Megjithaté, BSNK mori né konsideraté qé& vlerésimi blerés neto &shté njé vlerésim holistik (teorik) i q&llimit
té kontratés dhe pritjeve té njésisé ekonomike lidhur me pérdorimin e saj t& energjisé elektrike. Prandaj BSNK
vendosi té mos shtojé mé shumé kérkesa pér situata té tilla.

Kontabiliteti mbrojtés (Kapitulli 6)

BK6.661

BK6.662

BK6.663

BK6.664

Kontratat qé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés
(paragrafét 6.10.1-6.10.2)

BSNK 1 éshté kérkuar t& qartésojé sesi njésia ekonomike zbaton kérkesat e kontabilitetit mbrojtés né SNRF
9 kur njé kontraté qé i referohet energjisé elektrike né varési t& natyrés me njé shumé nominale té
ndryshueshme pércaktohet si instrument mbrojtés.

Pércaktimi i zérit t&€ mbrojtur

BSNK vuri né dukje se paragrafi 6.3.7 1 SNRF 9 zakonisht kérkon qé njésia ekonomike té pércaktojé zérin e
mbrojtur si njé shumé ose véllim nominal té caktuar ose si njé pérbérés i njé shume ose véllimi nominal té
tillé. Ndryshimet né& zérin e mbrojtur, pérfshiré ndryshimet né shumén nominale ose véllimin pér t'u
péreaktuar, mund t& sjellin q& njésia ekonomike té pércaktojé njé marmrédhénie té re mbrojtése ose mund té
sugjerojé njé ndryshim né objektivin e dokumentuar t&¢ menaxhimit té rrezikut t& njésisé ekonomike. Ky 1
fundit mund té kérkojé qé njésia ekonomike té ndérpresé té gjithé ose njé pjesé t& njé marrédhénie mbrojtése
ekzistuese. Né mars t& 2019, Komiteti doli né pérfundimin se pér t& plotésuar kérkesat né SNRF 9 njésia
ekonomike do t& duhet té dokumentojé njé transaksion parashikues té pércaktuar si zé t& mbrojtur né ményré
mjaft specifike né terma t& kohés dhe madhésisé pér té sigurnar q& kur ndodh njé transaksion 1 tillé, njésia
ekonomike mund té identifikojé nése transaksioni &shté transaksioni i mbrojtur edhe nése transaksioni
parashikues éshté plotésisht 1 mbrojtur pérmes instrumentit mbrojtés kur ai ndodh.

BSNK mori né konsideraté se njésia ekonomike qé zbaton kérkesat né paragrafin 6.3.7 t&¢ SNRF 9 mund té
péreaktojé njé shumé nominale t& caktuar pér transaksionet parashikuese té energjisé elektrike vetém nése ata
do té ndodhin me siguri dhe qéndrueshméri té mjaftueshme pérgjaté kohézgjatjes sé marrédhénies mbrojtése.
Megjithaté, kontratat q& i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés e ekspozojné njésiné ekonomike
ndaj ndryshimeve né sasiné bazé té energjisé elektrike, sepse burimi 1 gjenerimit t& energjisé varet nga kushte
natyrore té pakontrollueshme. Prandaj, pércaktimi i njé sasie té caktuar té energjisé elektrike q& do té
realizohet me specifika t& mjaftueshme né terma t& kohés dhe madhésisé, do té sillte q& njésia ekonomike t&
ishte né gjendje vetém té pércaktonte njé pjesé t& vogél té transaksioneve parashikuese té saj t& energjisé
elektrike. BSNK doli né pérfundimin se kéto sfida mund t& zgjidhen duke lejuar qé njésia ekonomike té
péreaktojé zérin e mbrojtur si njé sasi nominale t& ndryshueshme té energjisé elektrike me té cilin lidhet
instrumenti i mbrojtur.

Pércaktimi dhe identifikimi i transaksionit t& mbrojtur

Grupet e interesit 1 shprehén BSNK se objektivi 1 njésive ekonomike pér menaxhimin e rrezikut &shté t&
mbrojé vetém rrezikun e ¢gmimit pér blerjet e parashikuara té energjisé elektrike dhe jo pasiguniné rreth sasisé
s& ndryshueshme pér energjiné elektrike qé do t& shpémdahet. Prandaj, pércaktimi i njé shume (té
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ndryshueshme) t& blerjeve té parashikuara q& &shté né pérputhje me shumén e pritur (t& ndryshueshme) pér
t'u shpémdaré nga gjenerimi 1 impiantit éshté né pajtim me objektivin e njésisé ekonomike pér menaxhimin
e rrezikut. Prandaj ky objektiv pér menaxhimin e mrezikut pérfshin pranimin se shuma nominale e pércaktuar
s1 z& 1 mbrojtur mund t& mos jeté gjithmoné né pérputhje me blerjet e parashikuara té pritshme. BSNK arriti
né pérfundimin se kur njésia ekonomike vleréson nése ekziston njé marrédhénie ekonomike, ajo po vleréson
vetém vlerén e ndryshimit qé& lidhet me mezikun e mbrojtur té shumés (sé ndryshueshme) t& pércaktuar (né
kété rast rrezikun e ¢mimit). Gjithashtu, BNK vuri né dukje se SNRF 9 nuk kérkon q& njé marrédhénie
mbrojtése té jeté efektive né ményré té pérkryer (pér shembull, né mbrojtjen nga mwezku 1 ¢gmimit) pér t'u
kualifikuar pér kontabilitetin mbrojtés.

BSNK shqyrtoi se lejimi i njésisé ekonomike pér t& pércaktuar njé sasi nominale t& ndryshueshme té energjisé
elektrike s1 z& 1 mbrojtur nuk &shté njélloj si pércaktimi 1 njé sasie absolute gé ndryshon nga njé peniudhé né
getrén (pér shembull, 100 megavat oré (MWh) pér Periudhén 1 dhe 130 megavat oré (MWh) pér Periudhén
2). BSNK sqaroi se shuma nominale e ndryshueshme e transaksioneve té parashikuara pér t'u pércaktuar si
z& 1 mbrojtur lidhet me transaksionet e parashikuara té energjisé elektrike, t& cilat duhet t& jené né pérputhje
me sasiné nominale té pritshme pér t’u shpérndaré nga impianti gjenerues 1 referuar né instrumentin mbrojtés.
Né njé rast té tillé sasia nominale e pritshme pér t'u shpérndaré mund t’1 referohet si shpérndarjes pérmes njé
impianti t& referuar té palés tjetér (pér shembull, njé marréveshjeje blerjeje t& energjisé (fugisé energjetike)
fizike) ose shpérndarjes pérmes impiantit t€ refernar né treg.

Gjithashtu BSNK vuri né dukje se SNRF 9 nuk kérkon gé koha dhe shuma e flukseve monetare té z&rit té
mbrojtur té jeté né pérputhje té pérkryer me flukset monetare té instrumentit mbrojtés. Prandaj, BSNK ishte
1 géndrimit se nése njésia ekonomike do té lejohet té lidhte shumén nominale té transaksioneve t& parashikuara
té pércaktuara si z& 1 mbrojtur me sasiné e ndryshueshme té energjisé elektrike né varési té natyrés té pritshme
pér t'u shpémdaré nga impianti i referuar né& instrumentin mbrojtés, mund t& ekzistoj& njé marrédhénie
ekonomike.

BSNK doli né pérfundimin se njé pércaktim i tillé éshté né pajtim me SNRF 9, qé kérkon se zéri i mbrojtur
duhet t& dokumentohet né ményré mjaft specifike né terma té kohés dhe t& madhésisé. Duke pérdorur kété
opsion pércaktimi, njésia ekonomike specifikon periudhén gjaté sé cilés shuma nominale e ndryshueshme e
transaksionit té parashikuar t& pércaktuar si z& 1 mbrojtur pritet t€ ndodhé brenda nj& hapésire kohore specifike
té arsyeshme dhe zakonisht té ngushté nga data mé e mundshme, si njé bazé pér vlerésimin e efektivitetit té
mbrojtjes. N& té njéjtén kohé njésia ekonomike specifikon madhésiné e zént t&¢ mbrojtur pérmes origjinés sé
fij (d.m.th. sasing e ndryshueshme qé pritet té shpémdahet nga impianti gjenerues). Pavarésisht lejes pér té
péreaktuar njé shumé nominale t& ndryshueshme té transaksionit t& parashikuar si zé 1 mbrojtur, BSNK ishte
i qéndrimit se zéri i mbrojtur mund té identifikohej ende me specifika t& mjaftueshme sepse ai ndodh n& ¢do
periudhé—impianti i referuar né instrumentin mbrojtés shpémdan energji elektrike né varési té natyrés né
treg ose tek njé palé tjetér (homologe) drejtpérdrejt dhe prandaj shuma nominale e zérit t& mbrojtur
konfirmohet né ményré periodike.

Gjithashtu BSNK momn né konsideraté si té réndésishme mos pérzierjen e pércaktimit dhe identifikimit t& zérit
t& mbrojtur me kérkesén pér t& vlerésuar nése transaksionet e parashikuara t& energjisé elektrike jang shumé
té mundshme, qé éshté njé analizé e vecanté.

Zbatimi i kérkesés pér té vierésuar nése transaksionet e parashikuara té energfisé
elektrike jané shumé té mundshme

Grupet e interesit i kérkuan BSNK té qartésojé sesi njésia ekonomike do té vlerésonte nése blerjet e ardhshme
t& energjisé elektrike jané shumé t& mundshme nése njésia ekonomike pérdor njé kontraté qé i referohet
energjisé elektrike né varési té natyrés si instrument mbrojtés. Grupet e interesit ishin t& paqarta sesi njésia
ekonomike do té bénte kété vlerésim sepse kontrata t& tilla, zakonisht, negociohen pér mé periudhé kohore
shumé té gjaté. Ata qéi’u pérgjigjén Draftit té Paraqitjes Kontratat pér Energjiné e Rinovieshme pyetén nése
pritet qé njésité ekonomike t& bé&né vlerésime té detajuara té blerjeve t& ardhshme té energjisé elektrike pér
¢do interval blerjeje t& mundshém ose pér periudha té largéta né t& ardhmen. Disa té tjeré nga ata qé i’u
pérgjigjén kérkuan sesa té detajuar duhet té jené intervalet kohore t& vlerésuara té blerjeve qé pérdor njésia
ekonomike kur vleréson nése blerjet e ardhshme t& energjisé elektrike jané shumé t& mundshme.

BSNK vuri né dukje se paragrafi 6.3.3 1 SNRF 9 kérkon qé zéri 1 mbrojtur té jeté shumé i mundshém dhe
duke marré né konsideraté kété, né shumé marrédhénie mbrojtése, vlerésimi nése zéri i mbrojtur éshté shume
i mundshém zakonisht pérfshin nj& vlerdsim té qarté t&é probabilitetit.

BSNK pranoi sesamé e gjaté periudha e mbrojtjes, aq mé e véshtiré éshté t& vlerésohet nése transaksionet e
parashikuara jané shumé té mundshme. Megjithaté, kjo sfidé nuk &shté e re—dhe vijon t& mbartet nga SNK
39. Megjithése SNRF 9 nuk pérfshin udhézim specifik pér zbatim mbi ményrén sesi vlerésohet nése njé
transaksion éshté shumé i1 mundshém, paragrafi 6.3.3 1 SNRF 9 éshté 1 qarté. Njésia ekonomike shqyrton
pasiguriné lidhur me kohén dhe madhé&siné e njé transaksioni té parashikuar duke pérdorur probabilitetin.
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Pér ¢do marrédhénie mbrojtése, kohézgjatja e afatit t& mbrojtur &shté faktor né vlerésimin e probabilitetit t&
njé transaksioni. Pérgjithésisht, sa mé 1 largét njé& transaksion i1 parashikuar, mé pak mundési ka qé
transaksioni t& konsiderohet si shumé i mundshém. Megjithaté, BSNK vuri né dukje se njésité ekonomike q&
aktualisht blejné dhe pérderin energji elektrike do & vijojné té veprojné késhtu edhe né té ardhmen. Prandaj,
né mungesé t& evidencés pér t& kundértén (pér shembull, njésia ekonomike ndérgjegjésohet se né kohén e
vlerésimit kérkesa pér energji elektrike né njé zoné do té bjeré) njésia ekonomike do té presé qé blerjet e saj
t& energjisé elektrike bazuar né praktikén e shkuar dhe aktuale té blerjes té vijojné pér afatin e mbrojtjes edhe
nése afati 1 mbrojtur shtrihet larg né t& ardhmen. Gjithashtu BSNK vurn né dukje se njésia ekonomike qé lidh
njé kontraté afatgjaté qé i referohet energjisé elektrike né varési t& natyrés, duhet t& b&jé vlerésime dhe
supozime mbi blerjet e saj t& energjisé elektrike dhe pér pasojé konsumin gjaté periudhés sé kontratés. Njésia
ekonomike mund té pérdoré kéto vlerésime dhe supozime né vlerésimin nése blerjet e ardhshme té energjisé
elektrike jané shumé té mundshme.

BSNK shqyrtoi sesi njésia ekonomike vendos mbi frekuencén e intervaleve kohore pér vlerésimet e blerjeve
qé bén si pjesé té vierdsimit té saj. BSNK vuri né dukje se megjithése blerjet e energjisé elektrike mund t&
ndodhin mbi njé bazé pothuajse té vijueshme, njésisé ekonomike nuk 1 kérkohet té béjé vlerésime té detajuara
t& shumés sé energjisé elektrike qé pritet t& blejé pér ¢do minuté té ¢do dite. SNRF 9 nuk kérkon q& njésia
ekonomike té specifikojé kohén e sakté dhe datén e njé transaksioni té parashikuar pér géllime té kontabilitetit
mbrojtés (shih paragrafin BK6.667).

BSNK konfirmoi se vlerésimi nése blerjet e parashikuara té energjisé elektrike jané& shumé t&€ mundshme
zbatohet njélloj si pér shitjet dhe blerjet e parashikuara. Megjithaté, nése njé kontraté qé i referohet energjisé
elektrike né varési té natyrés kérkon shlyerjen neto vetém kur njésia ekonomike blen ose shet energji
elektrike, ¢do transaksion ose té gjithé transaksionet e parashikuara té njésisé ekonomike do té mbulohen nga
kontrata. Prandaj BSNK sqaron se nése flukset monetare sipas kontratés qé i referohet energjisé elektrike né
varési té natyrés, mund t& vijné vetém nése ka njé shitje ose blerje t& mbrojtur, té tillé qé transaksionet e
parashikuara mund t& konsiderohen shumé t&€ mundshém nga natyra ose modeli 1 marrédhénies mbrojtése.

BSNK doli né pérfundimin se nuk nevojiten sqarime t& métejshme t& kérkesave né paragrafin 6.3.3 sig vihet
né dukje né paragrafin BK6.674.

Matja e zérit t&€ mbrojtur

Paragrafi 6.5.11 1 SNRF 9 kérkon qé njésia ekonomike, né trajtimin kontabél t& njé fluksi monetar té
kualifikuar t& marrédhénies mbrojtése, t& llogarisé ndryshimin e akumuluar né vlerén e drejté (vlerén aktuale)
t& zérit t& mbrojtur nga knjimi 1 marrédhénies mbrojtése. Prandaj, njésia ekonomike llogarit ndryshimet né
vlerén e zérit t& mbrojtur mbi bazén sesi éshté pércaktuar zéri i mbrojtur, pér shembull, nése zéri 1 mbrojtur
éshté pércaktuar si z& i ploté, njé pérbérés i njé zéri ose njé kombinim i pérbérésve té njé zéri. Nése zér 1
mbrojtur pércaktohet si sasia nominale e ndryshueshme e energjisé elektrike t& rinovueshme té instrumentit
mbrojtés, njésia ekonomike mat z&rin e mbrojtur mbi bazén e asaj shume t& ndryshueshme. Pér pasojé, BSNK
doli né pérfundimin se kur matet njé zé 1 mbrojtur i pércaktuar njésia pérdor supozime véllimi ekuivalente
me ato té pérdorura né matjen e instrumentit mbrojtés. Lidhja e supozimeve mbi véllimin mes zérit t& mbrojtur
dhe instrumentit mbrojtés izolon marrédhénien mbrojtése nga mungesa e efektivitetit té mbrojtjes té shkaktuar
nga njé krahasim i njé shume nominale fikse me njé shumé nominale t& ndryshueshme (d.m.th. pasiguria e
véllimit).

BNSK pranoi se mungesa e efektivitetit t&€ mbrojtjes e shkaktuar nga pasiguria e véllimit nuk duhet té vijé
sepse véllimi i shitjeve dhe véllimi i energjisé elektrike t& mbuluar nga kontrata qé i referohet energjisé
elektrike né varési t& natyrés jané zakonisht plotésisht né pérputhje, gjé qé ekonomikisht nuk sjell mungesé
efektiviteti né mbrojtje pérmes mospérputhjes sé véllimit si¢ pérshkruhet né paragrafin BK6.676. Megjithaté,
BSNK vuri né dukje se mungesa e efektivitetit t& mbrojtjes pér transaksionet e parashikuara té energjisé
elektrike mund té vijé nga burime t& tjera, veganérisht né rastin e blerjeve té energjisé elektrike. BSNK vuri
né dukje se aty mund té keté mé efekt ekonomik—pér shembull, nése ka njé diferencé mes:

(a) kohés sé blerjeve té energjisé elektrike né tregun spot (t€ ¢astit) dhe kohés sé shpémdarjeve aktuale
té pérdorur pér té llogaritur flukset monetare sipas kontratés qé i referohet energjisé elektrike né
varési té natyrés (diferencat strukturore t& ¢mimit mes blerjes ose konsumit dhe shpérndarjes sé
energjisé elektrike).

(b) véllimit t& energjisé elektrike té mbuluar nga kontrata qé i referohet energjisé elektrike né varési té
natyrés dhe véllimit té blerjeve spot (1€ castit). Nése véllimi 1 mbuluar nga kontrata tejkalon
véllimin e bleré, ndryshimi né vlerén e drejté té instrumentit mbrojtés do té tejkalojé ndryshimin
né vlerén e zérit té mbrojtur.

{c) ¢mimit spot (i ¢astit) né tregun né té cilin béhen blerjet e parashikuara (rreziku 1 mbrojtur) dhe
¢mimit spot (t& gastit) né tregun né t& cilin shlyhet kontrata qé i referchet energjisé elektrike né
varési t& natyrés. Njé skenar i tillé do t& ndodhé pér shembull nése njésia ekonomike qé blen



BK6.678

BK6.679

BK6.680

BK6.681

BK6.682

BK6.683

energjing elektrike né njé juridiksion lidh njé kontraté qé i referohet energjisé elektrike né varési t&
natyrés, qé 1 referohet pér qéllime té shlyerjes ¢mimit spot (té castit) né njé juridiksion tjetér.

SNRF 9 nuk kérkon qé njé marrédhénie mbrojtése té jeté plotésisht efektive. Si¢ shpjegohet né paragrafin
BK6.241, shumé lloje marrédhéniesh mbrojtése pérfshijné mungesa té efektivitetit t& mbrojtjes q& nuk mund
té eliminohen pér shkak té diferencave té nénkuptuara ose diferencave té fjera mes instrumentit mbrojtés dhe
zérit t& mbrojtur q& njésia ekonomike i pranon pér té arritur njé marrédhénie mbrojtése kosto-efektive.

Megjithaté, BSNK vuri né dukje se duke zbatuar paragrafin 6.5.11 t& SNRF 9 pér t& pércaktuar mungesén e
efektivitetit t& mbrojtjes, njésia ekonomike do t& pérfshijé né matjen e zént t€ mbrojtur dhe té instrumentit
mbrojtés diferencat né ¢mim ose ¢do diferencé tjetér qé pérfagéson efektet ekonomike aktuale.

BSNK vuri né dukje se pyetjet mbi intervalet kohore specifike pérgjaté & cilave maten flukset monetare té
mbrojtura nuk jané unike pér marrédhéniet e mbrojtjes pér té cilat njésia ekonomike do té zbatoj& ndryshimet.
Ekzistojné shumé situata né té cilat pritet qé transaksionet e parashikuara ¢ ndedhin pérgjaté njé periudhe, jo
vetém njé situaté. BSNK vuri né dukje qé njé situaté e nj&jté ndodh pér kontratat qé& i referohen energjisé
elektrike né varési t& natyrés—shpérndarja e energjisé elektrike né varési té natyrés qé kérkon shlyerjen sipas
kontratés mund t& ndodhé pérgjaté periudhés. Prandaj, njésia ekonomike mund té masé flukset monetare té
mbrojtura duke pérdorur njé metodé té ngjashme me metodén q& pérdor pér t& matur zérat e tjers t&€ mbrojtur
ose instrumentet e mbrojtur pér té cilét transaksionet ndodhin pérgjaté periudhés.

BSNK pranoi shqetésimet q& ngritén ata q& u pérgjigjén se zéri 1 mbrojtur thjesht pasqyron instrumentin
mbrojtés nése njésia ekonomike pérdor t& nj&tin véllim supozimesh t& instrumentit mbrojtés edhe pér matjen
e zénit t& mbrojtur. Megjithaté, BSNK nuk ra dakord se ndryshimet e propozuara do t€ sillnin njé situaté té
tillé (shih paragrafin BK6.667). BSNK &shté 1 qéndrimit se zéri 1 mbrojtur pércaktohet duke pasqyruar si
véllimet qé impianti 1 referuar né instrumentin mbrojtés pritet t& shpérndajé né treg ose tek njé palé tjetér
{homologe) edhe ¢mimin e transaksionit té parashikuar té pércaktuar. BSNK vendosi t& qartgsojé kété
géndnim né ndryshimet e publikuara.

Rreguflimi i riklasifikimit

Grupet e interesit identifikuan sfida shtesé né llogaritien e megullit & riklasifikimit kur zéri i mbrojtur
pércaktohet né njé shumé t& barabarté me sasiné e ndryshueshme t& energjisé elektrike né varési té natyrés té
shpérndaré né tregun spot (t& ¢astit) nga impianti i cilésuar né kontratén qé i referohet energjisé elektrike né
varési t& natyrés dhe mé pas marrédhénia mbrojtése ndérpritet. Njésia ekonomike mund té ndérpresé njé
marrédhénie mbrojtése pér shumé arsye, por dy arsye kryesore jané se njésia ekonomike:

{(a) nuk ka mjaftueshém transaksione té parashikuara me probabilitet t& larté edhe nése disa flukse
monetare t& mbrojtura pritet ende t& ndodhin; dhe

(b) ka mbyllur dhe gregjistruar instrumentin mbrojtés.

BSNK doli né pérfundimin se SNRF 9 tashmé pémmban udhézues pér kété situaté. Njésia ekonomike pritet t&
zbatojé paragrafin 6.5.11 t& SNRF 9 né ményré té géndrueshme pér té gjitha situatat e tilla né marrédhéniet e
saj mbrojtése.

Data e hyrjes né fugi dhe periudha kalimtare (Kapitulli 7)

BK7.104

Kontratat qé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés
(paragrafét 7.2.50-7.2.52)

BSNK pret q& ndryshimet né pérjashtimin pér pérdorim vetjak né¢ Kontratat qé i Referohen Energjisé
Elektrike né varési té Natyrés 1& ndikojné njésité ekonomike qé i trajtojné kontratat e blerjes dhe shpémdarjes
sé energjisé elektrike né varési té natyrés si derivativé. Né pérputhje me ndryshimet, kéto njési ekonomike
mund t'i trajtojné kéto kontrata si kontrata té¢ pérmbarimit. Prandaj, BSNK vendosi t& kérkojé q@ njésia
ekonomike t& zbatojé né ményré retrospektive ndryshimet pér pérjashtimin pér pérdorim vetjak né pérputhje
me SNK 8 Baza pér Pérgatitien e Pasqyrave Financiare. Megjithaté, BSNK vendosi gjithashtu t& mos
kérkojé qé njésia ekonomike té riparaqesé informacionin krahasues. Né vend té€ késaj BSNK vendosi télejojé
qé njésia ekonomike t& riparaqesé periudhat e méparshme nése kjo &shté e mundur pa pérdorimin e
arsyetimeve né retrospektivé. Ky qéndrim &shté né pajtim me kérkesat e periudhés kalimtare né SNRF 9 dhe
SNRF 7. Fillimisht BSNK propozoi t& lejojé zbatimin e hershém té kérkesave sapo ndryshimet té
publikoheshin. Por, ata gé iu pérgjigjén Draft Paragitjes vuné né dyshim géndrimin dhe vuné né dukje
véshtirésité né praktiké si dhe disavantazhet pér pérgatitésit q& nuk mund té lidhin kontrata pér shpérndarje
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fizike. Pér pasojé, BSNK vendosi t& kufizojé zbatimin e hershém pér periudha raportuese gé fillojné pas
publikimit t& ndryshimeve.

Gjithashtu BSNK lejon njésiné ekonomike qé né datén e zbatimit fillestar, né pérputhje me paragrafin 2.5a,
t& pércaktojé né ményré t& pakthyeshme si me vlerén e drejté pérmes fitimi ose humbjes njé kontraté qé
pérjashtohet nga objekti 1 kétij Standardi por plotéson pérshkrimin né paragrafin 2.3A. Ky qéndrim éshté né
pajtim me kérkesat e periudhés kalimtare né SNRF 9.

Paragrafi 7.2.53 1 kérkon njésisé ekonomike t& zbatojé né ményré prospektive ndryshimet nga Kontratat ¢é i
Referohen Energjisé Elektrike né varési té Natyrés pér kérkesat e kontabilitetit mbrojtés, qé éshté né pajtim
edhe me kérkesat e tranzicionit pér kérkesat e tjera té kontabilitetit mbrojtés né SNRF 9.

Né pérgjigje té Draft Paraqitjes, grupet e interesit u shprehén se zbatimi né prospektivé do té sillte gé disa
marrédhénie mbrojtése té pércaktoheshin pas krijimit té kontratés qé i referohet energjisé elektrike né varési
t& natyrés. Si pasojé instrumentet mbrojtése do té ishin ‘jashté tregut’ né datén e pércaktimit. Prandaj grupet
¢ interesit sugjeruan q& njésia ekonomike té lejohet t& zbatojé ndryshimet pér kontabilitetin mbrojtés né
ményré retrospektive.

BSNK pranoi efektet dhe pasojat e mundshme té identifikuara nga grupet e interesit por konfirmoi se njé njési
ekonomike mund té zbatoj & kontabilitetin mbrojtés vetém né ményré prospektive. Kontabiliteti mbrojtés éshté
njé pérjashtim né kérkesat e njohjes dhe matjes né SNRF 9 dhe njésia ekonomike pércakton zérin e mbrojtur
dhe instrumentin mbrojtés mbi baza individuale (instrument pér instrument). Lejimi i zbatimit né
retrospektivé do té& krijoj & mundési pér té pércaktuar marrédhénie mbrojtése pér t& arritur njé rezultat kontabé&l
té caktuar. Gjithashtu zbatim né retrospektive mund tésjellé qé njésia ekonomike t& mbarté fiime ose humbje
nga e kaluara né té tashmen dhe té ardhmen, q& mund té jeté e ngjashme me praktikén e menaxhimit té
fitimeve.

BSNK vlerésor véshtirésité e shkaktuara nga pércaktimi jashté tregut i instrumenteve mbrojtés né njé
marrédhénie mbrojtése té re, specifik pér kéte lloje kontratash qé jané me afat shumé té gjaté. Megjithaté,
BSNK vuri né dukje se pércaktimi jashté tregut nuk éshté problem 1 i apo 1 vetmi, por ishte tashmeé 1
pranishém né zbatimin e kérkesave pér kontabilitetin mbrojtés né SNK 39.

Gjithashtu BSNK vuri né dukje se qéllimi i lejimit t& ndryshimeve né njé marrédhénie mbrojtése ishte zbatimi
1njé pércaktimi t& ndryshuar vetém mbi baza prospektive pa ndryshuar periudhat e méparshme. Megjithaté,
BSNK doli né pérfundimin se ky lejim mund té sjellé véshtirési né praktiké. Prandaj, BSNK vendosi t€ lejojé
njé njési ekonomike té& ndérpresé nj& marrédhénie mbrojtése aktuale pér té lehtésuar pércaktimin e njé
marrédhénie mbrojtése t& re né pérputhje me ndryshimet né paragrafét 6.10.1-6.10.2 duke pérdorur t& njé&tin
instrument mbrojtés.
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Mospajtimi i Bruce Mackenzie dhe Robert Uhl me Kontratat gé i
Referohen Energjisé Elektrike né varési té Natyrés (publikuar né
2024)

Zotérinjté Mackenzie dhe Uhl nuk ishin darkord me zgjerimin e pérjashtimit t& objektit t& SNRF 9
Iustrumentet Financiare si¢ paraqgitet né kété ndryshim pér té pérfshiré disa kontrata q& 1 referohen energjisé
elektrike né vardsi té natyrés.

Né pérputhje me SNRF 9 (dhe m& herét me SNK 39 Instrumentet Financiare: Njokja dhe Matja) njésisé
ekonomike 1 kérkohet t& masé me vlerén e drejté kontrata derivative pér t& bleré ose shitur elementé jo-
financiar q& mund t& shlyhen neto né mjete monetare (ose njé instrument tjetér financiar), pérvec rastit kur
géllimi i marrjes (ose shpémndarjes) sé elementit jo-financiar éshté néd pérputhje me kérkesat e pritshme té
pérdorimit (ose blerjes apo shitjes) t& njésisé ekonomike. Praktika e shlyerjes neto t& gjithé ose té mj& pjese t&
kontratés derivative, e tillé si shitja e elementit jo-financiar né nj& treg lehtésisht t& disponueshém me marrjen
e 11}, nuk do té& ishte n& pajtim me qéllimin e marrjes pér pérdorimin e pritshém té njésisé ekonomike.

Prej kohésh pranohet qé matja me vlerén e drejté pérmes fitimit ose humbjes siguron informacionin mé té
réndésishém pér kontratat derivative & mund té shlyhen pér vlerén neto. Gjithashtu, éshté pranuar se matja
me vlerén e drejté nuk éshté matja mé e réndésishme nése qéllimi 1 njé kontrate derivative &shté blerja e
elementit jo-financiar pér pérdonm vetjak t& njésisé ekonomike (si¢ kérkohet nga paragrafi 2.4 1 SNRF 9),
duke siguruar késhtu bazén pér pérjashtimin. Njésisé ekonomike qé ka zbatuar pérjashtimin i kérkohet t&
vler&soj & né ményré t& vazhdueshme nése ajo ende plotéson kérkesat pér ta béré kété. Nése ndryshon synimi
i njésisé ekonomike pér elementin jo-financiar (pér shembull, sepse éshté pakésuar nevoja e saj pér
elementin}, ndryshon edhe zbatimi 1 pérjashtimit prej saj.

Njésité ekonomike i kané zbatuar kéto kérkesa pér kontratat pér blerje (dhe shitje) té energjisé elektrike q&
kur hyni né fuqi SNK 39. Energjia elektrike ka disa karakteristika qé e dallojné nga elementét e tjeré jo-
financiar, kryesisht sepse ajo aktualisht nuk mund té magazinohet né ményré efikase dhe se zakonisht
rregullatorét e tregut kérkojné qé energjia elektrike nuk do té pérdoret nga mjésia ekonomike t& rishitet
menjdherd né tregun spot (& ¢astit). Pavardsisht kétyre dallimeve, kérkesat né SNK 39 dhe SNRF 9 jané
pranuar si t& réndésishme dhe pérfaqésues besniké.

Né kété projekt BSNK u prezantua me kontrata & i referohen energjisé elektrike né vardsi té natyrés té cilat
kané karakteristika t& veganta. Dallimi mes kétyre kontratave dhe kontratave té tjera t& energjisé elektrike
&shté se burimi 1 gjenerimit t& energjisé s& cilésuar varet né kushte natyrore té pakontrollueshme dhe se njésisé
skonomike blerése 1 kérkohet té blejé energjiné elektrike t& gjeneruar nga nj& impiant prodhimi 1 referuar kur
gjenerohet energjia elektrike (kontratat paguaj me prodhimin). Késhtu qé njésia ekonomike shpérndan njé
sasl t& ndryshueshme té energjisé elektrike né intervale té ndryshme shpérndarjeje. Sasia mund & jeté mé e
madhe ose mé e vogdl sesa pritej sepse ajo gjenerohet nga njé burim i vamr nga kushte natyrore té
pakontrollueshme.

Zotérinjté Mackenzie dhe Uhl pranojné se njé pérjashtim i métejshém nga kérkesat ¢ SNRF 9 mund t&
garantohet pér situata né té cilat njésia blerése synon t& pérdoré té gjithé energjiné elekirike qé pritet té
prodhohet dhe ofrohet sipas kontratés, por kushtet natyrore shkaktojné njé mitje né prodhim pértej késaj
pritshmérie dhe njésia ekonomike éshté e detyruar t& shesé tepricén e saj té papérdorur. Megjithaté, zotérinjté
Mackenzie dhe Uhl nuk bien dakord me ndryshimet sepse ato do t'i lejonin njésisé ekonomike qé té
pérjashtohe) nga kérkesat e SNRF 9 edhe nése njésia ekonomike e dinte me siguri té arsyeshme se pér disa
periudha gjaté kontratés (pér shembull, né oré ose dité t& caktuara) ajo nuk do t& pérdorte por do t& shiste
energjiné elektrike t& shpé&mdaré sipas kontratds. Sipas ndryshimeve, njésia ekonomike & ka lidhur njé
kontraté qé i referohet energjisé elektrike né varési té natyrés do té& kualifikohet pér pérjashtimin pér pérdorim
vetjak edhe nése e dinte qé& né lidhjen e kontratés se kérkesa e saj né disa periudha do té ishte mé e ulét sesa
shumat e pritshme pér t'u shpérndaré dhe prandaj pritet té shesé energjiné elektrike té furnizuar sipas kontratés
gjaté atyre periudhave. Prandaj, njésia ekonomike mund t& shesé né treg, me ¢mimin e tregut, energjiné
slekirike q& e dinte se nuk do ta pérdorte kurré, duke realizuar vlerén e drejté t& asaj pjese t€ kontratés por
ende do t& kualifikohet pér pérjashtimin pér pérdorim vetjak nése ajo synon té blej&, supozohet nga tregu me
crmimin e tregut, njé sasi ekuivalente t& energjisé elektrike.

Zotérinjté Mackenzie dhe Uhl besojné se ndryshimet mund t& prodhojné informacion keq orientues sepse
nése njésia ekonomike ka pérdorur pérjashtimin pér njé kontraté derivative, njé pérdorues i pasqyrave
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financiare t& saj nuk do té priste q& njésia ekonomike t& dinte se né t& ardhmen do té realizojé njé shlyerje
neto me vlerén e drejté té ndonjé pjese té asaj kontrate.

Prandaj, zotérinjté Mackenzie dhe Uhl jané t& géndrimit se pérjashtimi i métejshém pér kontratat qé 1
referohen energjisé elektrike né varési t& natyrés do té sjellin njé trajtim mé t& buté sesa pér kontratat e tjera
té energjisé elektrike dhe kontratat pér elementé té tjeré jo-financiar, duke véné né dyshim trajtimin kontabél
té kétyre llojeve té tjera té kontratave. Pér té siguruar paraqitjen besnike, trajtimi kontabél duhet té jeté neutral.

Disa grupe interesi kang& pohuar se ndryshimet né vlerén e drejté té njohura né pasqyrén e performancés
financiare té njésisé ekonomike, pér kontratat qé 1 referohen energjisé elektnke né varési té natyrés, nuk
sigurojné informacion té dobishém. Pohime t& ngjashme jané béré né té shkuarén pér kontratat e tjera
derivative. Zotérinjté Mackenzie dhe Uhl nuk jané dakord me ofrimin e njé pérjashtimi nga SNRF 9 pér
situatat né té cilat njésia ekonomike e di se do t& shlyej& neto pjesé t€ kontratés. Megjithaté, nése BSNK doli
né pérfundimin se trajtimi kontabél aktual pér kontrata té veganta nuk &shté i dobishém pér vendimmartjen,
zotérinjté Mackenzie dhe Uhl sugjerojné se ményra pér té sistemuar k&t mangési duhet té jeté pérmes
paraqitjes.

Zoti Mackenzie nuk éshté dakord as me ndryshimet e béra né kontabilitetin mbrojtés. Sipas tij, kontabiliteti
mbrojtés i fluksit monetar né pérputhje me SNRF 9 funksionon si¢ synohet dhe ky pohim do té jeté s& shpejti
objekt 1 njé nshikimi pas implementimit. Gjaté viteve, grupet e interesit 1 kané béré kérkesa t& ndryshme
BSNK pér té trajtuar pércaktimin e njé shume nominale t& ndryshueshme né njé marrédhénie mbrojtése t&
fluksit monetar, por BSNK ka zgjedhur € mos e ndjeké njé projekt té tillé. Edhe me lévizjen nga SNK 39 tek
SNRF 9, BSNK vijoi t& mos lejojé pércaktimin e shumave nominale t& ndryshueshme né njé marrédhénie
mbrojtése, duke treguar qé nuk e konsideron njé ndryshim té tillé té nevojshém pér t'u garantuar. Ndryshimet
né SNRF 9 do t& jené t& zbatueshme vetém pér njé néngrup t& vogél té kontratave qé i referohen energjisé
elektrike né varési té natyrés dhe do té sjellin njé variant té ni t& mbrojtjes sé fluksit monetar vetém pér njé
lloj specifik kontrate, qé sipas opinionit té tij, nuk mund té justifikohet.

Zoti Mackenzie nuk mendon se ka ndonjé arsye t& bazuar né parime pse njé njési ekonomike duhet t& lejohet
t& pércaktojé njé shumé nominale té ndryshueshme pér kéto kontrata, por t€ pengohet pér ta béré kété pér
kontratat e tjera me karakteristika ekonomike t& ngjashme. Sipas opinionit té tij, kontratat qé i referohen
energjisé elektrike né varési té natyrés nuk i kané karakteristikat unike qé do té justifikonin njé ndryshim kaq
drastik. Zoti Mackenzie thekson se nése BSNK e konsideroi t& nevojshém njé ndryshim kaq drastik, duhet t&
kishte ndjekur ndryshime mé té plota né SNRF 9 gé do t& kishin ndikuar t& gjitha marrédhéniet mbrojtése té
fluksit monetar dhe jo vetém ato q& pérfshijné kontratat q& i referohen energjisé elektrike né varési t& natyrés.



Ndryshime né Bazén pér Konkluzione té SNRF 7 Instrumentet
Financiare: Dhénia e Informacioneve Shpjeguese

Jané shtuar paragrafét BK39I-BK39S dhe néntitujt e tyre. P&r leht&siné e leximit, kéto paragrafé dhe néntitujt
nuk jané nénvizuar. Teksti tietér i ri 8shté i nénvizuar,

Dhénia e Informacioneve Shpjeguese mbi réndésiné e instrumenteve
financiare pér pozicionin dhe performancén financiare (paragrafét 7—
30C, B4 dhe B5)

Dhénia e informacioneve shpjeguese té tiera—Kontratat qé i
referochen energjisé elektrike né varési té natyrés (paragrafét 5B—
5D dhe 30A-30C)

BK391 Né dhjetor 2024, BSNK publikei Kontratat qé i Referohen Energjisé Elektrike né varési té Natyrés, qé
ndryshoi SNRF 9 dhe SNRF 7. Ndryshimet né SNRF 9 u mundésojné njésive ekonomike té pérfshijné né
pasqyrat e tyre financiare informacion qé paraget né ményré mé besnike kontratat qé i referohen energjisé
elektrike né varési t& natyrés (si¢ pérshkruhet né paragrafin 2.3A té SNRF 9). Grupet ¢ interesit u shprehén
se trajtimi kontabél 1 kétyre kontratave pas zbatimit t& ndryshimeve né SNRF 9 garanton mé shumé
transparencé. Kéto kontrata, t& shlyera me shp&mdarjen e energjisé elektrike ose t& shlyera neto me mjete
monetare ose né njé instrument financiar tjetér, ekspozojné njésiné ekonomike ndaj ndryshimeve né shumén
bazé t& energjisé elektrike sepse burimi i gjenerimit t& energjisé elektrike varet nga lkushte natyrore t&
pakontrollueshme. Bordi doli né pérfundimin se disa dhénie informacionesh shpjeguese shtesé do té jens té
réndésishme pér t& gjitha kontratat q& kané kéto karakteristika.

Objekti

BK39] Bordi vuri né dukje se Standardet e tjera t& Kontabilitetit SNRF pérfshijngd kérkesat pér dhénien e
informacioneve shpjeguese qé mund t& zbatohen pér kontratat qé 1 referohen energjisé elektrike né varési té
natyrés, té cilat kané karakteristikat e pérshkruara né paragrafin 2.3A té SNRF 9. Bordi arriti né pérfundimin
se Standardet e tjera té Kontabilitetit SNRF pérfshijné kérkesa té mjaftueshme pér dhénien e informacioneve
shpjeguese pér:

(a) kontratat pér shitjen dhe shpémndarjen e energjisé elektrike né varési t& natyrés té trajtuara si
kontrata t& pérmbarimit. SNRF 15 7'¢é ardhurat nga Kontratat me Klientét zakonisht zbatohet pér
kontrata té tilla dhe kérkon q& njésia ekonomike té japé informacione shpjeguese qé u mundésojné
pérdoruesve té pasqyrave financiare té saj t& kuptojné natyrén, shumén, kohén dhe pasiguriné e té
ardhurave dhe flukseve monetare q& vijné nga kontratat e saj me klientét.

(b) kontratat qé i referohen energjisé elektrike né varési t& natyrés té trajtuara me vlerén e drejté né
pérputhje me SNRF 9. SNRF 7 dhe SNRF 13 Matja me Vierén e Drejté pérfshijné kérkesat pér
dhénien e informacioneve shpjeguese pér kontratat:

1) e trajtuara si derivativé né pérputhje me SNRF 9; dhe
(ii) té pércaktuara si té matur me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes né pérputhje
me paragrafin 2.5 t& SNRF 9.

BK39K Bordi nuk synonte qé njésisé ekonomike t’i kérkohej t& pérsérisé informacionin ¢é ajo tashmé jep. Ai vendosi
& zhvillojé kérkesa té reja pér dhénien e informacioneve shpjeguese pér kontratat pér t& cilat ndryshonte
trajtimi kontabé&l me ndryshimet. Bordi doli n¢ pérfundimin se kérkesat shtesé pér dhénien e informacioneve
shpjeguese zbatohen pér:

(a) kontratat pér t& shpémdaré energjiné elektrike né varési té natyrés té trajtvara si kontrata té
pérmbarimit né pérputhje me paragrafét B2.7-B2.8 e SNRF 9; dhe
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(b) kontratat q& i referohen energjisé elektrike né varési t& natyrés t& trajtuara me vlerén e drejté pérmes
fitimit ose humbjes té pércaktuara né njé marrédhénie mbrojtése né pérputhje me ndryshimet pér
kontabilitetin mbrojtés.

Duke patur parasysh qéllimin e dhénies s& informacioneve shpjeguese si¢ paragiten né& paragrafin BK39K,
Bordi vendosi té pérfshijé né paragrafin 30C njé kérkesé qé nése njésia ekonomike jep informacion shpjegues
mbi kontratat e saj q& i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés né mé shumé se njé shénim shpjegues
né pasqyrat financiare té saj, ajo pérfshin referenca té kryqézuara me kéto shénime shpjeguese né shénimin
shpjegues qé njésia ekonomike jep informacionin shpjegues t& kérkuar nga paragrafi 30A. Kjo kérkesé u
mundéson pérdoruesve té pasqyrave financiare (investitoréve) t¢ gjejné informacionin mbi kontratat qé 1
referohen energjisé elektrike né vardsi t& natyrés né njé shénim té vetém né pasqyrat financiare. Gjithashtu,
Bordi vendosi se nevoja pér kété kérkesé vjen kryesisht nga kontratat qé njésia ekonomike ka nénshkruar né
lidhje me blerjet e saj té energjisé elektrike dhe jo né lidhje me shitjet e saj t& energjisé elektrike.

Objektivat specifiké té dhénies sé informacioneve shpjeguese

Gjaté zhvillimit té ndryshimeve Bordi mbajti diskutime me investitorét dhe realizoi nj& rishikim né tavoliné
té pasqyrave financiare né dispozicion publik. Diskutimet dhe kérkimm 1 Bordit identifikuan se investitorét
kané nevojé t& kuptojné efektet qé kontratat q& i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés kané mbi:

{(a) performancén financiare té njésisé ekonomike né periudhén raportuese; dhe
{b) shumén, afatet dhe pasiguriné e flukseve té ardhshme monetare té njésisé ekonomike.

Bazuar né kété informacion Bordi zhvilloi objektivat specifiké té dhénies sé informacioneve shpjeguese né
paragrafin 30A té SNRF 7, t& zbatueshme pér kontratat qé i referohen energjisé elektrike né varési t& natyrés
t& cilat trajtohen si kontrata t& pérmbarimit pas zbatimit t& kérkesave né paragrafét B2.7-B2.8 t& SNRF 9.
Bordi:

(a) nuk shtoi ndonjé objektiv pérmbledhés t& dhénies sé informacioneve shpjeguese sepse paragrafét
7 dhe 31 té SNRF 7 tashmé 1 pérfshijné kéto objektiva.

(b) shtoi kérkesén né paragrafin 30B t&¢ SNRF 7 qé njésia ekonomike zbérthen, pér kontratat qé i
referohen energjisé elektrike né varési té natyrés t& cilat njésia ekonomike i pércakton né njé
marrédhénie mbrojtése né pérputhje me paragrafin 6.10.1 t¢ SNRF 9, informacionin qé jep si
informacion shpjegues né pérputhje me paragrafin 23A t& SNRF 7. Paragrafi 23A 1 SNRF 7 u krijua
qé tn mundéso)é investitoréve té vlerésojné afatet dhe kushtet e instrumenteve mbrojtés dhe sesi
ata ndikojné né shumén, kohén dhe pasiguring e flukseve monetare té& ardhshme té njésisé
ekonomike. Bordi vendosi se duke kérkuar zbérthimin e informacionit pér kontratat qé i referohen
energjisé elektrike né varési t& natyrés dhe kérkesat e tjera pér dhénien e informacioneve
shpjeguese né SNRF 7 dhe SNRF 13 plotésohen objektivat pér dhénien e informacioneve
shpjeguese té paragrafit BK39M.

{(c) nuk shtoi kérkesa t& tjera pér grupime dhe zbérthime, sepse dhéniet e informacioneve shpjeguese
jané subjekt i kérkesave pér grupim dhe zbérthim né paragrafin B3 té¢ SNRF 7. Bordi nuk synon qé
njésia ekonomike té japé informacione shpjeguese pér secilén kontraté vegmas.

Elementét e informacionit

Investitorét renditén elementét e informacionit q& do t*u mundésonin t& kuptonin efektin e kontratave qé i
referohen energjisé elektrike né varési té natyrés té cilat trajtohen si kontrata t& pérmbarimit né pasqyrat
financiare té njésisé ekonomike t& tillé si:

(a) lloji 1 ¢mimit (fiks kundrejt variabél ),

(b) ¢mimi i réné dakord né kontraté (dhe ¢mimin mbizotérues né treg né datén e raportimit);

{c) pesha e kétyre kontratave krahasuar me shitjet ose blerjet gjithsej t& njésisé ekonomike pér t& nj&jtin
element jo-financiar;

{d) efekti 1 kontratés né t& ardhurat dhe shpenzimet e njésisé ekonomike gjaté periudhés raportuese
(pér shembull, sa do t& kishin qené kostot pér energjiné elektrike pér periudhén pa kéto kontrata);
dhe

{e) njé tregues té vlerés sé drejté t& kontratés né datén e raportimit.

Megjithaté, disa grupe interesi shprehén shqetésimin pér njésité ekonomike lidhur me dhénien si
informacione shpjeguese té disa prej elementéve té renditur né paragrafin BK390. Grupet e interesit ishin té
shqetésuar se ndryshimet do té kérkonin g& njésia ekonomike té japé si informacion shpjegues:
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(a)

{b)

()

{d)

(e

informacion tregtar delikat (pér shembull, informacion mbi ¢gmimin e fiksuar t& réné dakord né&
kontraté).

informacion ‘paraprak’ ose ‘hipotetik” rreth madhésisé sé t& ardhurave dhe shpenzimeve té njésisé
skonomike pa kéto kontrata. Grupet e interesit u shprehén se njé informacion 1 tillé mund té jeté 1
véshtird pér t"u pérgatitur dhe dhéné si informacion shpjegues.

informacion mbi vlerén e drejté té kontratave. Grupet e interesit vuné né dyshim nése kostot do t&
justifikonin pérfitimet, sepse vlerésimi i vler&s sé drejté pér kéto kontrata éshté i ndérlikuar dhe
subjekt i niveleve té larta té€ matjes sé& pasigurisé.

informacion qé nuk éshté proporcional me até qé kérkohet pér kontratat, ngjarjet dhe transaksionet
e tjera. Grupet e interesit sugjeruan qé Bordi t& balancojé nevojén pér té pérmirésuar transparencén
pér kéto kontrata me objektin e ngushté té kétij projekti. Pér té arritur kété balancé, kéto grupe
interesi sugjeruan qé dhéniet e informacioneve shpjeguese duhet té fokusohen né rreziqet unike qé
vijné nga kontratat & i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés té cilat trajtohen si kontrata
t& pérmbarimit pas zbatimit t& ndryshimeve.

informacion qé &shté mé i réndésishém pér dhénien e informacioneve shpjeguese mbi
qéndrueshméring.

Pasi mori né konsideraté komentet e pérshkruara né paragrafét BK390-BK39P, Bordi vendosi t& kérkojé qé
njésia ekonomike t& japé si informacion shpjegues elementét e informacionit t& pérshkruar né paragrafin 30A
t& SNRF 7 pér kontratat qé 1 referohen energjisé elektrike né varési té natyrés té trajtuara si kontrata té
pérmbarimit pas zbatimit té kérkesave né paragrafét B2.7-B2.8 t&¢ SNRF 9. Bordi doli né kété pérfundim

sepse:

(a)

(k)

(o)

(d)

paragrafi 30A(a) kérkon gé njésia ekonomike té japé informacion mbi karakteristikat kontraktuale
qé e ekspozojné njésiné ekonomike ndaj rreziqeve qé vijné nga kéto kontrata. Bordi vur né dukje
se informacioni mbi kéto karakteristika kontraktuale nuk &éshté né vetvete i mjaftueshém pér
investitorét pér t& kuptuar efektet e kétyre kontratave né flukset monetare t& ardhshme té njésisé
ekonomike. Informacioni mbi karakteristikat kontraktuale duhet té lexohet s& bashku me
informacionin e kérkuar nga paragrafi 30A(b)—(c)1 SNRF 7.

paragrafi 30A(b)1) kérkon ¢é njésia ekonomike té& japé informacion shpjegues mbi flukset
monetare t& vlerésuara té saj t& ardhshme & vijné nga kéto angazhime kontraktuale zakonisht
afatgjata. Ky informacion pasqyron angazhimet kontraktuale t& panjohura té njésisé ekonomike qé
vijné nga pérpjekjet e saj pér té siguruar disponimin e njé lloji specifik té energjisé elektrike.
Informacioni mbi flukset monetare:

(i) pérfshin informacion mbi ¢gmimin e kontratave pa kérkuar qé njésia ekonomike té japé
informacion shpjegues té detajuar mbi ményrén e vendosjes sé ¢mimit.

(i1) pérfshin kosto shtesé mé té uléta pért’u pérgatitur krahasuar me informacionin pér vlerén
e drejté sepse vlerésimet e fluksit monetar jané specifike pér njésiné ekonomike. Njésia
ekonomike nuk ka nevojé té béjé kéto vlerésime né informacionin specifik té tregut si¢
kérkohet nga SNRF 13.

paragrafi 30A(b)(ii) kérkon qé njésia ekonomike té japé informacion shpjeguese sesi ajo vleréson
nése njé kontraté mund té béhet detyruese, duke pérfshiré edhe supozimet & njésia ekonomike
pérdor né kété vlerdsim. Kontratat detyruese pérkufizohen né SNK 37 Provizionet, Detyrimet e
Kushtézuara dhe Aktivet e Kushtézuara. Ky informacion v mundéson investitoréve té kuptojné
mrezikun gé kéto kontrata mund t& béhen detyruese ne njé té ardhme té parashikueshme. Bordi
vendosi té mos shtojé kérkesa shtesé mbi supozimet qé njésia ekonomike duhet t& japé si
informacion shpjegues. Paragrafi 125 i SNK 1 Paragitia e Pasqyrave Financiare (ose paragrafi
31A i SNK 8 Baza pér Pérgatitjen e Pasgyrave Financiare apo SNRF 18 Paragitja dhe Dhénia e
Informacioneve Shpjeguese né Pasqyrat Financiare pérfshin kérkesa té mjaftueshme.

paragrafi 30A(c) 1 kérkon njésisé ekonomike té japé informacion shpjegues mbi efektet né
performancén financiare té njésisé ekonomike pér perindhén raportuese té blerjeve dhe shitjeve t&
energjisé elektrike (& vijné nga kontratat. Pér té lidhur dhénien e informacioneve shpjeguese me
vlerésimin blerés né paragrafét B2.7-B2.8 e SNRF 9, Bordi vendosi qé njésia ekonomike té
mbéshtesé dhénien e informacioneve shpjeguese né informacionin qé& éshté i zbatueshém né
periudhén raportuese qé njésia ekonomike ka pérdorur pér té vlerésuar nése ishte njé blerés neto.

Kostot dhe pérfitimet

Nisur nga analiza e paraqitur né paragrafin BK39Q, Bordi pret qé pérfitimet e dhénies sé informacioneve
shpjeguese do té tejkalojné kostot e zbatimit té kérkesave. Bordi pret qé informacioni qé i kérkohet njésisé



BK39S5

ekonomike t& japé si informacion shpjegues t& jetd lehtésisht i disponueshém. Bordi pranoi se njdsia
ekonomike do t& ndeshé kosto pér pérgatitjen e informacionit lidhur me kontratat q& i referohen energjisé
elektrike ng varési t& natyrés. Sa mé shumé kontrata t& keté njésia ekonomike, aq mé e kushtueshme mund t&
jeté dhénia e informacioneve shpjeguese. Megjithaté, Bordi arriti né pérfundimin se kjo kosto &shté e
pranueshme né funksion t& pérfitimeve pér investitorét té informacionit shtesé mbi angazhimet kontraktuale
afatgjata & njésisé ekonomike q& vijné nga kéto kontrata.

Kérkesa té periudhés kalimtare

Bordi vendosi ¢& njésia ekonomike q& zbaton kéto ndryshime pér heré té paré nuk ka nevojé té japé
informacionin shpjegues sasior té kérkuar nga paragrafi 28(f) SNK 8 (paragrafi 178(f) i SNRF 19 Filialet pa
Pérgjegjési Publike), pér periudhén aktuale dhe ¢do periudhé pararendése t& paraqitur sepse kostot e kétij
veprimi do té tejkalonin pérfitimet.



Ndryshime té Bazés pér Konkluzione né Standardet e Tjera té
Kontabilitetit SNRF

Ndryshime té Bazés pér Konkluzione né SNRF 19 Filialet pa Pérgjegjési
Publike: Dhénia e Informacioneve Shpjeguese

Jané shtuar paragrafi BK114 dhe néntitulli i tij. Pér lehtésiné e leximit, ky paragraf dhe néntitulli nuk éshté
hénvizuar.

Mbaijtja e SNRF 19

Kontratat qé i referohen energjisé elektrike né varési té natyrés
(paragrafét 64A—64C)

BK114 Né dhjetor 2024, BSNK publikoi Kontratat ¢é i Referohen Energjisé Elektrike né varési té Natyrés, qé
ndryshoi SNRF 9 lustrumentet Financiaré dhe SNRF 7. Bordi vendosi t& mos pakésojé dhénien e
informacioneve shpjeguese pér filialet e kualifikuara sepse:

(a) kérkesat e propozuara pér dhénien e informacioneve shpjeguese do té& sigurojné informacion mbi
detyrimet, angazhimet ose kushtézimet dhe informacion mbi matjen ¢ pasigurive.

(b) qéllimi i ngushté i kontratave qé plotésojné kriterin né paragrafin 5B t& SNRF 7 pakéson kostot e
sigurimit té informacionit pér filialet e kualifikuara. Prandaj, BSNK pret q& pérfitimet e kérkesave
té propozuara pér dhénien e informacioneve shpjeguese do té tejkalojné kostot.



Contracts Referencing Nature-dependent Electricity

Amendments to IFRS 9 and IFRS 7



Amendments to IFRS 9 Financial Instruments

Paragraphs 2.3A-2.3B, 2.8, 6.10.1-6.10.2, 7.1.15, 7.2.51-7.2.53, B2.7-B2.8 and their subheadings are
added. A subheading is also added before paragraph 2.4. Paragraph 2.6 is amended. New text is underlined.
Paragraphs 2.4 and 2.5 are not amended but are included for ease of reference.

Chapter 2 Scope
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2.6

Paragraphs 6.10.1-6.10.2 and B2.7-B2.8 apply only to_ contracts referencing nature-dependent
electricity. Contracts referencing nature-dependent electricity are contracts that expose an entity to

variability in the underlying amount of electricity because the source of electricity generation depends
on_uncontrollable natural conditions (for example, the weather). Confracts referencing nature-
dependent electricity include both contracts to buy or sell nature-dependent electricity and financial

instruments that reference such electricity.

An enfity shall not apply paragraphs 6.10.1-6.10.2 and B2.7-B2.8 by analogy to other confracts. items or
transactions.

Contracts to buy or sell non-financial items

This Standard shall be applied to those contracts to buy or sell a non-financial item that can be settled
net in cash or another financial instrument, or by exchanging financial instruments, as if the contracts
were financial instruments, with the exception of contracts that were entered into and continue to be
held for the purpose of the receipt or delivery of a non-financial item in accordance with the entity’s
expected purchase, sale or usage requirements. However, this Standard shall be applied to those
contracts that an entity designates as measured at fair value through profit or loss in accordance with
paragraph 2.5.

A contract to buy or sell a non-financial item that can be settled net in cash or another financial
instrument, or by exchanging financial instruments, as if the contract was a financial instrument, may
be irrevocably designated as measured at fair value through profit or loss even if it was entered into
for the purpose of the receipt or delivery of a non-financial item in accordance with the entity’s
expected purchase, sale or usage requirements. This designation is available only at inception of the
contract and only if it eliminates or significantly reduces a recognition inconsistency (sometimes
referred to as an ‘accounting mismatch’) that would otherwise arise from not recognising that contract
because it is excluded from the scope of this Standard (see paragraph 2.4).

There are various ways in which a contract to buy or sell a non-financial item can be settled net in cash or
another financial instrument or by exchanging financial instruments. These include:

A contract to which (b) or (c) applies is not entered into for the purpose of the receipt or delivery of the
non-financial item in accordance with the entity’s expected purchase, sale or usage requirements and,
accordingly, 1s within the scope of this Standard. Other contracts (which include contracts as described in
paragraph 2.3A) to which paragraph 2.4 applies are evaluated to determine whether they were entered into
and continue to be held for the purpose of the receipt or delivery of the non-financial item in accordance with
the entity’s expected purchase, sale or usage requirements and, accordingly, whether they are within the scope
of this Standard.

An entity shall also apply paragraphs B2.7-B2.8 to assess whether contracts referencing nature-dependent
electricity (as described in paragraph 2.3A) are entered into and continue to be held for the purpose of the

receipt of electricity in accordance with the entity’s expected usage requirements.




Chapter 6 Hedge accounting

6.10 Contracts referencing nature-dependent electricity
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Some contracts referencing nature-dependent electricity are designated as hedging instruments in hedges of
forecast electricity transactions. In addition to the requirements in paragraph 6.3.7. for such a hedging
relationship an enfity is permitted to designate as the hedged item a vanable nominal amount of forecast
electricity transactions that is aligned with the vanable amount of nature-dependent electricity expected to be
delivered by the generation facility as referenced in the hedging instrument. The other hedge accounting

requirements of this chapter continue to apply to such a hedging relationship.

If the cash flows of the contract referencing nature-dependent electricity designated as the hedging instrument
are conditional on the occurrence of a forecast transaction that is designated as the hedged item in accordance

with paragraph 6.10.1. this forecast transaction is presumed to be highly probable as required by paragraph
6.33.

Chapter 7 Effective date and transition

7.1 Effective date

Feluls

Contracts Referencing Nature-dependent Electricity, issued in December 2024, added paragraphs 2.3A—

2.3B.28.6.10.1-6.10.2. 7.2.51-7.2.53. and B2.7-B2.8 and amended paragraph 2.6. An entity shall apply

these amendments for annual reporting periods beginning on or after 1 January 2026. Early application is
permitted. If an entity applies the amendments for an earlier period, it shall disclose that fact.

7.2 Transition

7.2.51

Transition for Contracts Referencing Nature-dependent Electricity

An entity shall apply paragraphs 2.3A-2.3B. 2.8 and B2.7-B2.8 retrospectively in accordance with TAS 8

7.2.52

using the facts and circumstances at the date of initial application (the date when an entity first applies the
amendments). The date of initial application shall be the beginning of a reporting period. which might be a
reporting period other than an annual reporting period. An entity need not restate prior periods to reflect the
application of these amendments. The entity is permitted to restate prior periods only ifitis possible to do so
without the use of hindsight If the entity does not restate prior periods. it shall recognise any difference
between the previous carryving amount and the carrving amount at the date of initial application of these

amendments in the opening retained eamings (or other component of equity. as appropriate) at the beginning

of that reporting period.

If a contract referencing nature-dependent electricity (as described in paragraph 2.3A) would be outside the

7.2.53

scope of ITFRS 9 as a result of applying the requirements in paragraphs B2.7-B2.8. an entity is permitted. at
the date of initial application. to irrevocably designate this contract as measured at fair value through profit
or loss in accordance with paragraph 2.5

An entity shall apply paragraphs 6.10.1-6.10.2 prospectively to new hedging relationships designated on or

after the date of initial application. An entity is permitted. at the date of initial application. to discontinue a
hedging relationship in which a contract referencing nature-dependent electricity (as descnibed in paragraph
2.3A) has been designated as the hedging instrument. if the same hedging instrument is designated in a new
hedging relationship in accordance with paragraphs 6.10.1-6.10.2.




Appendix B

Application guidance

This appendix is an integral part of the Standard.

Scope (Chapter 2)

Contracts to buy nature-dependent electricity

Some contracts referencing nature-dependent electricity (as described in paragraph 2.3A ) require an entity to
buy and take delivery of the electricity when it is generated. These contractual features expose the entity to
the rsk that it would be required to buy electricity during a delivery interval in which the entity cannot use
the electricity. The entity rmght also have no practical ability to avoid making sales of unused electricity
because the design and operation of the electrnicity market in which the electricity is transacted under the
contract require any amounts of unused electricity to be sold within a specified time. When an entity applies
the requirements in paragraph 2.4, such sales are not necessarily inconsistent with the contract being held in
accordance with the entity’s expected usage requirements. An entity entered into and continues to hold such
a contract in accordance with its expected electricity usage requirements if the entitv has been, and expects
to be. a net purchaser of electricity for the contract period. An entity is a net purchaser of electricity if it buys
sufficient electricity to offset the sales of anv unused electricity in the same market in which it sold the
electricity.

In determining whether an entity is a net purchaser of electncity. the entity shall consider reasonable and
suppeortable information (that is available without undue cost or effort) about its past, current and expected
future electricity transactions over a reasonable amount of time. The entityidentifies ‘a reasonable amount of
time’ by considering the variability in the amount of electricity expected to be generated due to the seasonal
cycle of the natural conditions and the varability in the entity’s demand for electricity due to its operating
cycle. In determining whether the entity has been a net purchaser. ‘a reasonable amount of time’ shall not
exceed 12 months.
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Amendments to IFRS 7 Financial Instruments: Disclosures

Paragraphs 5B—5D, 30A-30C, 4400—-44PP and the subheading before paragraph 30A are added. Paragraph
5 is included for ease of reference. New text is underlined.

Scope

Signifi
perfor

Paragraph 30A applies only to contracts to buyv nature-dependent electricity that satisfv the requirements in
paragraph 2.3A of IFRS 9 and are outside the scope of that Standard in accordance with paragraphs B2.7—

B2.8 of IFRS 9.

Paragraph 30B applies only to contracts that satisfy the requirements in paragraph 2.3A of [FRS 9 and have
been designated in a cash flow hedging relationship in accordance with paragraph 6.10.1 of IFRS 9.

Paragraph 30C applies only to contracts that satisfy the requirements in paragraph 2.3A of [FRS 9 and have
been entered into with regards to an entity’s electricity purchases. These contracts comprise those:

(a) within the scope of IFRS 9: and

) outside the scope of IFRS 9 in accordance with paragraph 2.4 of that Standard. including those
excluded in accordance with paragraphs B2.7-B2.8 of that Standard.

cance of financial instruments for financial position and
mance

Lo
=
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Other disclosures

Contracts referencing nature-dependent electricity

An entity shall disclose in a single note in its financial statements information about contracts that meet the
criteria set out in paragraph 5B. In particular, the entity shall disclose information that enables users of its

financial statements to understand the effects these contracts have on the amount, timing and uncertainty of

its future cash flows and on its financial performance. To meet these objectives, an entity shall disclose:

(a) information about contractual features that expose the entity to:

) variability in the underlying amount of electricity (see paragraph 2.3A of IFRS 9); and

(i1} the risk that the entity would be required to buy electricity during a delivery interval in
which the entity cannot use the electricity (see paragraph B2.7 of IFRS 9).

) information about unrecognised commitments arising from such contracts as at the reporting date,
including:
1) the estimated future cash flows from buving electricity under these contracts. The entity
shall apply its judgement when identifving the appropriate time bands within which to
disclose the estimated future cash flows.

(i qualitative information about how the entity assesses whether a contract might become
onerous (see IAS 37 Provisions, Contingent Liabilities and Contingent Assets)
including the assumptions the entity uses in making this assessment.
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(c) gualitative and quantitative information about effects on the entity’s financial performance for the

reporting period. The disclosure is based on the information that is applicable to the reporting
period that the entity used to assess whether it has been a net purchaser of electricity {(see paragraph
B2.8 of IFRS 9). An entity shall disclose information for the reporting period about:

(3] the costs arising from purchases of electricity made under the contracts. disclosing
separately how much of the purchased electricity was unused at the time of delivery:
(ii) the proceeds arising from sales of unused electricity: and
11l the costs arising from purchases of electricity made to offset sales of unused electricity.

An entity shall disaggregate, for its contracts that meet the criteria set out in paragraph 5C. the information
the entity discloses, by risk category. about the terms and conditions of hedging instruments in accordance
with paragraph 23A.

If an entity discloses information about other contracts referencing nature-dependent electricity as described
in paragraph 5D (including those contracts described in paragraph 30B) in other notes in its financial
statements, the entity shall include cross-references to those notes in the single note required by paragraph
30A.




Effective date and transition

4400 Contracts Referencing Nature-dependent Electricity, issued in December 2024, which also amended IFRS 9
added paragraphs SB-5D. 30A-30C and 44PP. An entitv shall apply these paragraphs when it applies the
amendments to IFRS 9. If an entity does not restate comparative information when it first applies the

amendments to IFRS 9 in accordance with paragraph 7.2.51 of that Standard. the entity shall not provide

comparative information for the disclosures required by paragraphs 30A—30C. Similarly, an entity that applies
IFRS 19 Subsidiaries without Public Accountability: Disclosures shall not provide comparative information

for the disclosures required by paragraphs 64A-64C.

44PP In the reporting period in which an entity first applies Confracts Referencing Nature-dependent Electricity.
the entity need not disclose the quantitative information that would otherwise be required by paragraph 28(f)
of TAS 8. Similarly, an entity that applies IFRS 19 need not disclose the quantitative information that would
otherwise be required by paragraph 178(f) of [FRS 19.




Appendix—Amendments to other IFRS Accounting Standards

IFRS 19 Subsidiaries without Public Accountability: Disclosures

Paragraphs 64A-64C and AS and the subheading before paragraph 64A are added. Paragraph 42 is
amended. New text is underlined and deleted text is struck through.

Disclosure requirements

42

64A
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IFRS 7 Financial Instruments: Disclosures

Paragraphs 35D SAof IFRS 7 Financial Instruments: Disclosures set out the scope of IFRS 7, that is, the
financial instruments, contracts to buy or sell a non-financial item and rights to which the disclosure
requirements in IFRS 7 apply. An entity applying this Standard shall apply paragraphs 335D 3A-—of [FRS 7
to determine the scope of the disclosure requirements in paragraphs 43—73. The references in:

Contracts referencing nature-dependent electricity

An entity shall disclose in a single note in its financial statements information about its contracts referencing
nature-dependent electricity that meet the criteria set out in paragraph 5B of [IFRS 7. An entity shall disclose:

(a) information about contractual features that expose the entity to:
) vanability in the underlying amount of electricity {see paragraph 2.3A of IFRS 9); and
(ii) risk that the entity would be required to buy electricity during a delivery interval in which
the entity cannot use the electnicity (see paragraph B2 7 of IFRS 9).
(03] information about unrecognised commitments arising from the contracts. as at the reporting date.
including:
) the estimated future cash flows from buving electricity under these contracts. The entity

shall apply its judgement when identifving the appropriate time bands within which to
disclose the estimated future cash flows.

(i) qualitative information about how the entity assesses whether a contract might become
onerous (see [AS 37 Provisions, Contingent Liabilities and Contingent Assets)

including the assumptions the entity uses in making this assessment.

(c) gualitative and quantitative information about effects on the entity’s financial performance for the
reporting period. The disclosure is based on the information that is applicable to the reporting

period the entity used to assess whether it has been a net purchaser of electncity (see paragraph

B2 .8 of [FRS 9). An entity shall disclose information for the reporting period about:
the costs arising from purchases of electricity made under the contracts. disclosing

separately how much of the purchased electricity was unused at the time of delivery;

@
(ii) the proceeds arising from sales of unused electricity: and
(i)

the costs ansing from purchases of electricity made to offset sales of unused electricity.

An entity shall disaggregate, for its contracts that meet the criteria set out in paragraph 5C of [FRS 7. the
amounts the entity discloses. by nsk category, related to items designated as hedging instruments in

accordance with paragraph 60.

If an entity discloses information about other contracts referencing nature-dependent electricity as described
in paragraph 5D of IFRS 7 (including those contracts described in paragraph 64B of this Standard) in other

notes in its financial statements. the entity shall include cross-references to those notes in the single note
required by paragraph 64A.




Appendix A—Effective date and transition

Amendments to IFRS 9 Financial Instruments and IFRS 7 Financial
Instruments: Disclosures

A6 Contracts Referencing Nature-dependent Electricity, issued in December 2024, amended IFRS 9 and IFRS

7. adding new disclosure requirements in paragraphs 30A—30C of IFRS 7. These amendments added
paragraphs 64A—64C and amended paragraph 42 of this Standard. In accordance with paragraph 4(c) of this
Standard, the transition requirements for paragraphs 64A—64C are set out in paragraphs 4400-44PP of IFRS
7. An entity shall apply these amendments when it applies the amendments to IFRS 9. The amendments to
IFRS 9 and IFRS 7 are effective for annual reporting periods beginning on or after 1 January 2026, and early
application is permitted. If an entity applies this Standard for an annual reporting period that begins before 1

January 2026 and has not applied the amendments to IFRS 9 earlv. it need not apply paragraphs 64A—64C.




Approval by the IASB of Contracts Referencing Nature-dependent
Electricity issued in December 2024

Contracts Referencing Nature-dependent Electricity was approved for issue by 12 of the 14 members of the
Intemational Accounting Standards Board (IASB). Messrs Mackenzie and Uhl dissented from the issue of the
amendments. Their dissenting opinions are set out after the Basis for Conclusions on IFRS 9 Financial Instruments.
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Amendments to the lllustrative Examples on IFRS 9 Financial
Instruments

‘ Paragraphs IE148-1E159 and their subheadings are added. For ease of reading, new text is not underlined.

Hedge accounting for nature-dependent electricity contracts

IE148

This example illustrates one possible way for an entity to designate forecast electricity purchases as the
hedged item with a variable nominal amount in a cash flow hedge in accordance with paragraph 6.10.1 of
IFRS 9.

Example 19—Designation of a variable nominal amount if using contracts
referencing nature-dependent electricity as hedging instruments

1E149

IE150

IE151

IE152

IE153

IE154

Fact pattern

Entity A is a machine manufacturer in Region One and purchases electricity from the market in that region
as and when it needs electricity (that is, on-demand). To hedge the unit price per megawatt hour (MWh)
purchased, Entity A enters into a 25-year virtual power purchase agreement with Wind Farm X, which
generates and delivers renewable electricity to the market in Region Two.

This virtual power purchase agreement necessitates net settlement of the difference between the fixed unit
price specified in the contract and the market price based on the amount of renewable electricity delivered by
Wind Farm X to the market in Region Two. Entity A settles the contracts net in cash in arrears based on the
actual amount of electricity Wind Farm X delivered to the market in Region Two during a calendar month.
The contract qualifies as a contract referencing nature-dependent electricity (as described in paragraph 2.3A
of IFRS 9). Entity A wants to designate this conftract as a hedging instrument in a cash flow hedge to hedge
the cash flow variability of future electricity purchases.

Designating a variable nominal amount as the hedged item
(paragraph 6.10.1 of IFRS 9)

Entity A designates as a cash flow hedge the hedging relationship between:
(a) its forecast electricity purchases in Region One for a term of 25 years (as the hedged item); and
(b) the contract for nature-dependent electricity described in IE150 (as the hedging instrument).

In line with its risk management strategy, Entity A wants to designate as the hedged item a variable nominal
amount of electricity purchases per month that 1s aligned to the variable nominal amount of electricity that
Wind Farm X is expected to deliver to the market as referenced in the hedging instrument. Entity A allocates
the first purchases made each month to the variable nominal amount designated.

Entity A uses a probability-based assessment to determine whether the designated amount of electricity
purchases for each month is highly probable. It expects its monthly electricity purchases to continue over the
hedged term, based on its current and past practice (that is, at the ime of designation Entity A does not have
any information to the contrary). Based on the probability assessment, Entity A determines that it is highly
probable that the amount of the entity’s forecast electricity purchases will be higher than or equal to the
variable nominal amount designated as the hedged item.

Effectiveness of the hedging relationship

To assess the effectiveness of the hedging relationship, Entity A assesses whether there is an economic
relationship between the hedged item (future electricity purchases) and the hedging instrument (the contract
referencing nature-dependent electricity). Although Entity A purchases future electricity in Region Cne and
Wind Farm X delivers nature-dependent electricity to Region Two, this difference in reference markets does
not preclude an economic relationship. If the hedged item and the hedging instrument have an economic
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relationship, their values would generally move in opposite directions as a result of the same risk—that 1s,
the hedged risk (as set out in paragraph B6.4.4 of IFRS 9).

However, Entity A identifies two potential sources of ineffectiveness. The first is the basis risk associated
with the variation in market prices of electricity between Region One and Region Two. The second is
structural price differences—that is, the difference in the forecast market prices of electricity at the time of
purchases to meet electricity demand of Entity A (reflected in the hedged item) and the forecast market prices
at the time of delivery of electricity by Wind Farm X under the contract referencing nature-dependent
electricity that are used to calculate the cash flows for net settlement (reflected in the hedging instrument).

For the forecast purchases of electricity, forecast market prices are modelled based on the expected future
electricity spot price, which might vary depending on the timing of the purchase {for example, peak or off-
peak). For example, Entity A might use an expected future baseload price in Region One and adjust that price
for the timing of the expected consumption over a month, to reflect the actual timing of the purchase to meet
demand. This method results in an average forecast market price per monthly volume purchased.

The forecast market prices for the volume expected to be delivered under the hedging instrument are also
modelled based on the expected future electricity spot price. For example, Entity A might use an expected
future baseload price in Region Two (as opposed to Region One because the hedging instrument is referencing
a different spot market) adjusted for the expected production and hence the delivery profile of Wind Farm X
for that same month. This method results in another average forecast market price for the same monthly
volume, which might then lead to hedging ineffectiveness. Despite these sources of ineffectiveness, Entity A
determines that an economic relationship exists.

Measurement

The variable nominal amounts of the hedged item and hedging instrument are both based on the variable
volume of nature-dependent electricity Wind Farm X is expected to deliver to the electricity market in Region
Two. Therefore, Entity A uses the same volume assumptions it uses to measure the contract referencing
nature-dependent electricity to construct a hypothetical derivative to measure the changes in present value of
the hedged item. However, with regards to the forecast market prices, Entity A bases its assumptions on the
characteristics of the respective markets as described in paragraphs IE156—IE157.

Entity A adjusts the cash flow hedge reserve in accordance with paragraph 6.5.11(a) to the lower of:
(a) the cumulative gain or loss on the hedging instrument from inception of the hedge; and

(b) the cumulative change in fair value (present value) of the hedged item (that is, the present value of
the cumulative change in the hedged expected future cash flows, which for the volume assumptions
only are aligned with the ones from the hedging instrument) from inception of the hedge.



Amendments to the Basis for Conclusions on IFRS 9 Financial
Instruments

Paragraphs BC2.17A-BC2.171, BC2.18A-BC2.18K, BC6.661-BC6.683, BC7.104—BC7.110 and their
subheadings are added. Paragraphs DO1-D0O11 and their subheading have also been added. For ease of
reading, new text is not underlined.

Scope (Chapter 2)

Contracts referencing nature-dependent electricity

Background

BC2.17A In December 2024, the [ASB issued Contracts Referencing Nature-dependent Electricity, which amended
IFRS 9 and IFRS 7 Financial Instruments: Disclosures. The amendments arose from a request subrmtted to
the IFRS Interpretations Committee (Committee) asking how an entity would apply paragraph 2.4 of IFRS 9
(informally referred to as the ‘own-use’ exception) to conftracts to buy and take delivery of electricity
generated from nature-dependent sources. Stakeholders told the Commuittee that applying the requirements in
[FRS 9 to these contracts sometimes provided less useful information to users of financial statements
(investors). Stakeholders also said a timely solution was necessary because of an expected increase in the use
of such contracts due to the increase in the demand for renewable electricity. Because the matter is widespread
and has, or is expected to have, a material effect on those affected, the Committee referred the matter to the
[ASB.

BC2.17B The IASB decided to amend IFRS 9 to enable entities to include information in its financial statements that
more faithfully represent contracts referencing nature-dependent electricity. The IASB also decided to amend
[FRS 7 to include complementary disclosure requirements. With these amendments, the IASB aimed to
balance the need for a timely solution with the importance of minimising the nisk of unintended consequences
any amendments could have on how an entity applies IFRS 9 to other contracts. It was, therefore, important
to the TASB that an entity would not be permitted to apply the amendments by analogy to other contracts,
items or fransactions.

Costs and benefits

BC2.17C The IASB concluded that the benefits of the amendments to IFRS 9 would outweigh the costs. The IASB
acknowledged that although the initial application of the amendments might result in additional costs for
entities, the ongoing costs of applying the amendments to the own-use exception or to the hedge accounting
requirements are expected to be less than the benefits to be gained.

Scope of the amendments (paragraphs 2.3A-2.3B)

BC2.17D Contracts referencing nature-dependent electricity are characterised by contractual features exposing an entity
to variability in the underlying amount of electricity because the electricity is generated from a source
dependent on uncontrollable natural conditions. This variability is typically associated with renewable
electricity sources, such as sun and wind. For example, solar electricity generation varies with uncontrollable
natural conditions like daylight availability and weather conditions like cloud cover. The IASB decided to set
the scope of the amendments to contracts referencing nature-dependent electricity because, in doing so, it
would meet the objective of finding a timely solution while minimising the risk of unintended consequences.

BC2.17E The submitter of the request asked about confracts to buy and take delivery of electricity generated from
nature-dependent sources. However, stakeholders said that if the IASB were to consider narrow-scope
standard-setting for the own-use exception that applies to such contracts, it should also consider how an entity
applies the hedge accounting requirements to contracts referencing nature-dependent electnicity that are
accounted for as financial instruments. Stakeholders said that the economic outcomes of these types of
contracts referencing nature-dependent electricity are similar to those of own-use conftracts. These



stakeholders explained that, in many cases, the design and operation of an electricity market determines the
types of contracts entities can enter into. Because of these factors, the [ASB decided to include within the
scope of the amendments both contracts to buy or sell nature-dependent electricity and financial instruments
that reference such electricity.

BC2.17F Contracts referencing nature-dependent electricity might be accounted for in accordance with IFRS

Accounting Standards other than [FRS 9 or result in the application of other Standards; for example, IFRS
10 Consolidated Financial Statements, IFRS 11 Joint Arrangements, IFRS 16 Leases, IAS 28 Investments in
Associates and Joint Ventures or IFRIC 12 Service Concession Arrangements. Stakeholders did not express
concerns about contracts referencing nature-dependent electricity that entities account for applying other
[FRS Accounting Standards. The IASB, therefore, decided to limit the scope of the amendments to contracts
to which the requirements in IFRS 9 apply.

BC2.17G The [ASB also considered whether to include in the amendments other types of electricity contracts.

However, stakeholders did not raise the same concerns for other types of contracts as they did for contracts
that have the characteristics described in paragraph 2.3A. For example, the [ASB did not intend to include
contracts for electricity generated from biofuel within the scope of the amendments because such electricity
generation is not subject to the same uncertainty as those within the scope. Stakeholders said that biofuel
power plants can operate more like traditional fossil fuel power plants, because the source of electricity
generation is controllable. Biofuel, which is derived from organic materials such as plant biomass, animal
waste, and recycled waste, can be stored until used to generate electricity. These characteristics allow biofuel
power plants to generate electricity on demand, unlike, for example, wind power, which depends on
uncontrollable natural conditions.

Unit of account

BC2.17H Some stakeholders said that, in their jurisdictions, entities cannot access the electricity market directly but
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use an intermediary to do so on their behalf. In such jurisdictions, entities are required to enter into contracts
for ancillary services. The stakeholders explained that such ancillary service contracts are entered into and
negotiated independently from the contracts referencing nature-dependent electricity. Stakeholders are
unclear how to identify the unit of account in a market design that includes more than one contract with more
than one party. The IASB acknowledged that it might be difficult for an entity in these jurisdictions to identify
the unit of account. Unlike other IFRS Accounting Standards, IFRS 9 does not include requirements for the
combination of contracts. However, the IASB concluded that it cannot develop requirements for identifying
the unit of account without considering a variety of financial instruments and other contracts. Such a project
would go beyond the scope of a narrow-scope project. The IASB accepted that before an entity identifies
whether the amendments apply to a contract, the entity would consider the substance of its rights and
obligations.

Stakeholders also said that contracts referencing nature-dependent electricity are typically accompanied by
renewable energy certificates (RECs) or similar certificates, schemes or accreditations. RECs are market-
based instruments certifying that the bearer owns electricity produced from a renewable production facility.
RECs are typically an important incentive for entities to enter into contracts referencing nature-dependent
electricity. The IASB concluded that it can effectively respond to stakeholders’ concerns about contracts
referencing nature-dependent electricity separately from the questions about accounting for RECs and how
such accounting relates to the accounting for these contracts. If the IASB had included RECs within this
project, that inclusion would have unnecessarily delayed the project because the IASB would have had to
consider a broader range of arrangements.

Contracts to buy or sell a non-financial item

Contracts to buy electricity generated from sources dependent on
uncontrollable natural conditions (paragraphs B2.7-B2.8)

BC2.18A Paragraph 2.3A of IFRS 9 sets out the characteristics of contracts referencing nature-dependent electricity.

These characteristics, coupled with an entity being contractually required to buy and take delivery of a
contracted amount of electricity when it is generated, can give rise to mismatches between the electricity
delivered to the entity and the entity’s electricity demand at the time of delivery. When these mismatches
oceur, the entity sells its unused electricity. Stakeholders told the IASB that even if these sales are expected
from the start of the contract and might be substantial or frequent, an entity’s intention when entering into
these contracts is to take delivery of electricity in accordance with the entity’s expected usage requirements.
Therefore, these sales are not evidence of a profit-taking motive. The accounting treatment required by
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paragraph 2.4 of [FRS 9 depends on, and reflects, the purpose for which the conftracts to buy or sell non-
financial items are entered into and continue to be held (see paragraph BCZ2.27(a)). The IASB concluded
that the own-use exception does not clearly state how an entity considers sales of unused electricity that arise
from these contracts.

Consequently, the IASB developed the application guidance in paragraphs B2.7-B2.8 to help entities assess
whether a contract to buy electricity generated from a source dependent on natural conditions is held for the
entity’s own-use expectations in accordance with paragraph 2.4. This application guidance is designed to
clarify when sales of electricity during the contract period are still in accordance with the entity’s expected
electricity usage requirements. The IASB confirmed that paragraph 2.4 and the additional considerations in
paragraphs B2.7-B2 .8 do not apply to contracts referencing nature-dependent electricity that are required to
be settled net in cash or another financial instrument. These contracts do not require an entity to buy and take
delivery of electricity and, like other commodity derivatives, are accounted for as financial instruments within
the scope of [FRS 9.

Nature of the contractual terms and risk that an entity would be required to buy
electricity it cannot use at that time

For an entity’s sales of its unused electricity that occur during the contract period to be in accordance with
the entity’s expected electricity usage requirements, the TASB decided that the contract needs to require the
entity to buy an amount of nature-dependent electricity when the electricity is generated, which might not be
when the entity needs electricity. Under a qualifying contract, the entity is exposed to the risk that during a
delivery interval, it could take delivery of either too much or not enough electricity for its needs at the time.
For the purposes of applying paragraph 2.4, the [ASB concluded that the risk of an entity receiving an amount
or quality of electricity that it cannot use is relevant because it is this situation that results in sales of unused
electricity.

BC2.18D The IASB’s conclusion responds to questions about how to consider contractual features that affect the extent
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of an entity’s exposure to variability in the underlying amount of electricity. The IASB noted that the contract
can be structured in many ways, for example to include risk mitigation features like caps and floors. The
requirement in paragraph B2.7 of IFRS 9 is for the contract to expose an entity to the risk of taking delivery
of an amount or quality of electricity during any delivery interval that it cannot use at that time. For example,
a contract can expose an entity to this risk even if the amount of electricity is contractually capped at 100
units of electricity per day. The referenced production facility might generate and deliver the 100 units of
electricity over several delivery intervals throughout the day and still exceed the entity’s electricity needs at
the time of delivery.

Design and operation of the electricity market in which the electricity is transacted
under the contract

Stakeholders told the IASB that an entity’s sales of unused electricity occur not only because of contractual
features, but also because of the design and operation of the electricity market. Some electricity markets will
either compel the entity to sell unused electricity back into the market or, for example, dictate that if the entity
fails to sell the electricity, the independent market system operator can fine the entity a (sometimes punitive)
penalty in order to “balance’ the electricity grid network. Electricity markets operate this way because these
markets balance the amount of electricity being generated and the amount being consumed. Electricity is
difficult to store and an imbalance can lead to blackouts or electricity shortages. The [ASB concluded that for
sales to remain aligned with an entity’s expected electricity usage requirements, it is necessary for the design
and operation of the market in which the electricity is delivered and then sold to resultin the entity having no
practical ability to avoid selling any unused electricity. If the market design offers an entity alternatives to
selling its unused electricity—for example, making electricity storage facilities available—the entity is not
permitted to use the additional considerations in paragraph B2.7 of IFRS 9. The entity would apply only the
requirements in paragraph 2.4 of IFRS 9 because these requirements are adequate to enable the entity to
determine the appropriate accounting.

The TASB decided that to have no practical ability to avoid selling any unused electricity, an entity needs to
be ‘at the mercy’ of the market with regard to when sales of unused electricity occur. Entity-specific actions
(for example, storing the electricity) that provide an entity with the practical ability to avoid a sale or
determine the timing of such a sale mean the sales are not required due to the market design. The IASB
therefore concluded that the timing of the sale is the important factor in assessing the market design. The
TASB noted that this decision also enables the requirements to allow for different types of market designs or
operations while preserving the main principle.



Net-purchaser assessment

BC2.18G To ensure the amendments maintain the underlying principle behind the own-use exception, to reduce the

risk of enfities structuring transactions or contracts and to include adequate rigour within the amendments,
the IA SB decided to require that an entity was and expects to be a net purchaser of electricity over areasonable
amount of time. The [ASB decided that an entity is a net purchaser if it buys sufficient electricity to offset
the sales of any unused electricity. To qualify as a net purchaser an entity would need to expect to have
enough headroom in its overall demand so that the expected purchases offset the sales of any unused
electricity delivered under the contract.

BC2.18H The IASB included the ‘reasonable amount of time’ requirement to ensure that an entity that sells unused
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electricity purchases in good time at least an equivalent amount of electricity. The IASB intends for a
‘reasonable amount of time’ to be typically a short period. However, the IASB noted that factors like the
seasonal cycle of the natural source of the electricity generation and the cyclicality of an entity’s operations
might affect the time it takes for an enfity to offset sales with purchases. The IASB decided to require an
entity to consider these factors when identifying a ‘reasonable amount of time’. By requiring an entity to
consider the seasonal cycle of the natural source of the electricity generation, the IASB limited ‘a reasonable
amount of time’ to be no mere than a full cycle of 12 months.

Paragraph 2.4 requires an entity to consider #he entity's expected usage requirements. The IASB decided that
an entity also makes the net-purchaser assessment at the entity level. The IASB however decided thatit would
be inappropriate for an entity to consider its expected purchases at the level of an electricity market other than
the one in which the entity oniginally took delivery of and sold the electricity. Therefore, the requirements
state that an entity is a net purchaser of electricity only if it buys sufficient electricity in the same market in
which the entity oniginally took delivery of and then sold the electricity. The IASB considered an example of
an entity that enters into a contract to buy and take delivery of nature-dependent electricity in the same market
as its hydrogen production facility. Because of the varnability in the underlying amount of electricity
generated, the enfity negotiates a contract for 120% of the electricity consumption capacity of the hydrogen
facility. Applying the requirements in paragraphs B2.7-B2.8 of IFRS 9, the entity 15 not required to make the
net-purchaser assessment at the level of the hydrogen facility. Instead, the entity would make the net-
purchaser assessment at the level of the purchases in the market in which the entity takes delivery of the
nature-dependent electricity under the contract.

In relation to how an entity identifies the market in which it fakes delivery of electricity, the IASB noted that
paragraph 2.4 refers to ‘the receipt or delivery of a non-financial item’. The [ASB decided not to include
requirements about the meaning of delivery because the Committee considered this matter in its Agenda
Decision Meaning of Delivery (I4S 39 Financial Instruments: Recognition and Measurement) (August 2005).
In the Agenda Decision, the Committee noted that “delivery” for the purposes of the own-use exception is not
necessarily restricted to the physical delivery of the underlying to a specific customer, because physical
delivery is not a condition of the exception. The Committee was of the view that an allocation of the non-
financial item to the customer’s account could be regarded as “delivery’. An entity needs to apply its
judgement to determine in which market the entity takes delivery of electricity under the contract, with the
understanding that ‘delivery’ does not have to be ‘physical” delivery.

BC2.18K Many contracts to buy and take delivery of nature-dependent electricity are long-dated (for example, have a

term of 25 years). To assess whether it has been, and expects to be, a net purchaser of electricity for the
contract period, the IASB did not intend to require an entity to make a detailed estimate of past, current and
expected sales and purchases of electricity for all time intervals within the contract period that are identified
as a ‘reasonable amount of time’. The IASB decided that its intention could be reflected using the phrase
‘reasonable and supportable information (that is available without undue cost or effort)’. The IASB concluded
that this phrase is well understood and is used in IFRS Accounting Standards like IFRS 9 and IFRS 17
Insurance Contracts. To include adequate rigour for when an entity identifies whether it sas been a net
purchaser, the [ASB decided to require that an entity considers its electricity transactions for an assessment
period that does not exceed 12 months. The IASB accepted that for a time following the inception of a
contract, an entity might not have been able to be a net purchaser over a reasonable amount of time because
such time has not yet lapsed. The TASB did not intend for such contracts to immediately fail the own-use
exception. However, the [ASB considered that the net-purchaser assessment 1s a holistic assessment of the
purpose of the contract and the entity’s expectations about its electricity usage. Therefore, the IASB decided
not to add more requirements for such situations.



Hedge accounting (Chapter 6)
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Contracts referencing nature-dependent electricity (paragraphs
6.10.1-6.10.2)

The IASB was asked to clarify how an entity applies the hedge accounting requirements in IFRS 9 when a
contract referencing nature-dependent electricity with a variable nominal amount is designated as the hedging
instrument.

Designating the hedged item

The 1A SB noted that paragraph 6.3.7 of IFRS 9 generally requires an entity to designate the hedged item as
a specified nominal amount or volume, or as a component of such a nominal amount or volume. Changes to
the hedged item, including changes in the nominal amount or volume to be designated, might result in the
entity designating a new hedging relationship or might suggest a change in the entity’s documented risk
management objective, the latter of which would require the entity to discontinue all or part of an existing
hedging relationship. In March 2019 the Committee concluded that to meet the requirements in IFRS 9 an
entity would need to document a forecast transaction designated as the hedged item with enough specificity
in terms of timing and magnitude to ensure that when such transactions occur, the entity can identify whether
the transaction is the hedged transaction even if the forecast transaction is fully hedged through the hedging
instrument once it occurs.

The IASB considered that an entity applying the requirements in paragraph 6.3.7 of IFR S 9 can only designate
a specified nominal amount of forecast electricity transactions if they will occur with enough certainty and
consistency throughout the duration of the hedging relationship. However, contracts referencing nature-
dependent electricity expose an entity to variability in the underlying amount of electricity because the source
of electricity generation depends on uncontrollable natural conditions. Therefore, determining a specified
amount of electricity that would occur with enough specificity in terms of timing and magnitude would result
in an entity only being able to designate a small portion of its forecast electricity transactions. The IASB
concluded that these challenges could be resolved by permitting an entity to designate the hedged item as the
variable nominal amount of electricity to which the hedging instrument relates.

Designating and identifying the hedged transaction

Stakeholders told the IASB that entities’ risk management objective is to hedge only the price nisk of forecast
electricity purchases and not the uncertainty about the variable amount of electricity to be delivered.
Therefore, designating a (variable) amount of forecast purchases that is aligned to the (variable) amount
expected to be delivered by the generation facility is consistent with the entity’s risk management objective.
This risk management objective therefore includes accepting that the nominal amount designated as the
hedged item might not always align with the expected forecast purchases. The IASB concluded that when an
entity assesses whether an economic relationship exists, the entity is assessing only value changes that relate
to the hedged nisk of the designated (variable) amount (in this case, the price risk). The IASB also noted that
IFRS ¢ does not require that a hedging relationship be perfectly effective (for example, in hedging price risk)
to qualify for hedge accounting.

The IASB considered that permitting an entity to designate a variable nominal amount of electricity as the
hedged item is not the same as designating an absolute amount that varies from one period to the next (for
example, 100 megawatt hours (MWh) for Period 1 and 130 megawatt hours (M'Wh) for Period 2). The IASB
clarified that the variable nominal amount of forecast transactions to be designated as the hedged item relates
to the forecast electricity transactions, which must be aligned with the nominal amount expected to be
delivered by the generation facility referenced in the hedging instrument. In such a case the nominal amount
expected to be delivered might refer either to the delivery by a referenced facility to the counterparty (for
example a physical power purchase agreement) or to the delivery by the referenced facility to the market.

The IASB also noted that IFRS 9 does not require the timing and amount of the cash flows under the hedged
item to be perfectly aligned with the cash flows on the hedging instrument. Therefore, the IASB was of the
view that if an entity were permitted to align the nominal amount of forecast transactions designated as the
hedged item with the variable amount of nature-dependent electricity expected to be delivered by the facility
referenced in the hedging instrument, an economic relationship could still exist.

The 1A SB concluded that such a designation is consistent with IFRS 9, which requires that the hedged item
be documented with enough specificity in terms of timing and magnitude. Using this designation option an
entity specifies the period during which the variable nominal amount of the forecast transaction designated
as the hedged item is expected to occur within a reasonably specific and generally narrow range of time from
a most probable date, as a basis for assessing hedge effectiveness. At the same time the entity specifies the
magnitude of the hedged item through its onigin (that is, the variable amount expected to be delivered by the
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generation facility). Despite permitting the designation of a vamable nominal amount of the forecast
transaction as the hedged item, the IASB was of the view that the hedged item can still be identified with
enough specificity because it occurs in each period—the facility referenced in the hedging instrument delivers
nature-dependent electricity to the market or to a counterparty directly and therefore the nominal amount of
the hedged item is confirmed periodically.

The IASB also considered it important to not conflate the designation and identification of the hedged item
with the requirement to assess whether forecast electricity transactions are highly probable, which is a
separate analysis.

Applying the requirement ta assess whether forecast electricity transactions are
highly probable

Stakeholders asked the IASB to clarify how an entity would assess whether future electricity purchases are
highly probable if the entity is using a contract referencing nature-dependent electricity as the hedging
instrument. Stakeholders were uncertain how an entity would make this assessment because such contracts
are typically negotiated for a very long duration. Respondents to the Exposure Draft Contracts for Renewable
Electricity asked whether entities are expected to make detailed estimates of future electricity purchases for
every potential purchase interval or for periods far into the future. A few other respondents asked how
granular the estimated purchase time intervals the entity uses should be when assessing whether future
electricity purchases are highly probable.

The IASB noted that paragraph 6.3.3 of IFRS 9 requires the hedged item to be highly probable and considered
that, in most hedging relationships, assessing whether the hedged item is highly probable usually involves a
straight-forward probability assessment.

The TASB acknowledged that the longer the hedge period, the more complex it is to assess whether forecast
transactions are highly probable. However, this challenge is not new—and it has been camied forward from
[AS 39. Although IFRS 9 does not include specific application guidance on how to assess whether a
transaction is highly probable, paragraph 6.3.3 of IFRS 9 is clear. An entity considers uncertainty about the
timing and magnitude of a forecast transaction by using probabilities.

For any hedging relationship, the length of the hedged term is a factor in the assessment of a transaction’s
probability. Generally, the more distant a forecast transaction, the less likely it is that the transaction would
be considered highly probable. However, the IASB noted that entities that currently purchase and use
electricity will continue to do so in the future. Therefore, in the absence of evidence to the contrary (for
example, an entity is aware at the time of the assessment that electricity demand in one location will decline)
an entity would expectits electricity purchases based on its past and current purchase practice to continue for
the hedged term, even if the hedged term extends far into the future. The IASB also noted that an entity
entering into a long-dated contract referencing nature-dependent electricity has to make estimates and
assumptions about its electricity purchases and therefore consumption over the contract period. An entity
could use these estimates and assumptions in its assessment of whether future electricity purchases are highly
probable.

The IASB considered how an entity decides on the frequency of the time intervals for the estimates of
purchases it makes as part of its assessment. The IASB noted that although electricity purchases might occur
on a near-confinuous basis, an entity is not required to make detailed estimates of the amount of electrnicity it
expects to purchase for every minute of every day. IFRS 9 does not require an entity to specify the accurate
time and date of a forecast transaction for the purposes of hedge accounting (see paragraph BC6.667).

The TASB confirmed that the assessment of whether future electricity purchases are highly probable applies
equally to forecast sales and purchases. However, if a contract referencing nature-dependent electricity
requires net settlement only when an entity buys or sells electricity, any or all of the entity’s forecast
transactions would be covered by the contract. Therefore, the IASB clarified that if cash flows under the
contract referencing nature-dependent electricity can arise only when there is a hedged sale or purchase, such
forecast transactions could be deemed highly probable by nature or by design of the hedging relationship.

The IASB concluded that no further clarifications to the requirements in paragraph 6.3.3 are needed as noted
in paragraph BC6.674.

Measuring the hedged item

Paragraph 6.5.11 of IFRS 9 requires an entity accounting for a qualifying cash flow hedging relationship to
calculate the cumulative change in fair value (present value) of the hedged item from inception of the hedging
relationship. Therefore, an entity calculates the changes in value of the hedged item based on how the hedged
item has been designated, for example, whether the hedged item is designated as an entire item, a component
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of anitem ora combination of components of anitem. If the hedged item is designated as the variable nominal
amount of renewable electricity of the hedging instrument, the entity measures the hedged item based on that
variable amount. Consequently, the IASB concluded when measuring such a designated hedged item the
enfity uses volume assumptions equivalent to those it used to measure the hedging instrument. Aligning the
volume assumptions between the hedged item and the hedging instrument insulates the hedging relationship
from hedge ineffectiveness caused by a comparison of a fixed nominal amount with a variable nominal
amount (that is, volume uncertainty).

The TASB acknowledged that hedge ineffectiveness caused by volume uncertainty should not arise because
the volume of sales and the volume of electricity covered by the contract referencing nature-dependent
electricity are typically fully aligned, which economically does not result in hedging ineffectiveness through
volume mismatches as described in paragraph BC6.676. However, the IASB noted that hedge ineffectiveness
for forecast electricity transactions could originate from other sources, particularly in the case of purchases
of electricity. The IASB noted that there could be an economic effect—for example, if there is a difference

between:

(a) the timing of purchases of electricity in the spot market and the timing of the actual deliveries used
to calculate the cash flows under the contract referencing nature-dependent electricity {structural
price differences between the purchase or consumption and delivery of electricity).

(b) the volume of electricity covered by the contract referencing nature-dependent electricity and the
volume of spot purchases. If the volume covered by the contract exceeds the purchased volume,
the change in the hedging instrument’s fair value would exceed the change in the hedged item’s
value.

(c) the spot price in the market in which forecast purchases are made (the hedged nisk) and the spot

price in the market in which the contract referencing nature-dependent electricity is settled. Sucha
scenario would occur, for example, if an entity that purchases electricity in one jurisdiction enters
into a contract referencing nature-dependent electricity that refers, for settlement purposes, to a
spot price in another jurisdiction.

IFRS 9 does not require that a hedging relationship be fully effective. As explained in paragraph BC6.241,
many types of hedging relationships involve some hedge ineffectiveness that cannot be eliminated because
of differences in the underlyings or other differences between the hedging instrument and the hedged item
that an entity accepts to achieve a cost-effective hedging relationship.

However, the TASB noted that, applying paragraph 6.5.11 of IFRS 9 to determine hedge ineffectiveness, an
entity would include in the measurement of the hedged item and the hedging instrument pricing differences
or any other differences that represent actual economic effects.

The IASPE noted that questions about the specificity of the time intervals over which the hedged cash flows
are measured are not unique to hedging relationships to which an entity would apply the amendments. Many
situations exist in which forecast transactions are expected to occur throughout a period, instead of just once.
The IASB noted that the same situation arises for contracts referencing nature-dependent electricity—the
delivery of the nature-dependent electricity that requires settlement under the contract could occur throughout
the period. Therefore, an entity could measure the hedged cash flows using a method similar to the method it
uses to measure other hedged items or hedging instruments for which transactions occur throughout the
period.

The IASB acknowledged the concerns respondents raised about the hedged item simply mirroring the hedging
instrument if an entity uses the same volume assumptions of the hedging instrument also for measurement of
the hedged item. However, the IASB did not agree that the proposed amendments would result in such a
situation (see paragraph BC6.667). The [ASB 1s of the view that the hedged item is defined reflecting both
the volumes that the facility referenced in the hedging instrument is expected to deliver either to the market
or to a counterparty and the pricing of the designated forecast transaction. The TASB decided to clarify this
view in the issued amendments.

Reclassification adjustment

Stakeholders identified additional challenges in calculating the reclassification adjustment when the hedged
item is designated at an amount equal to the variable amount of nature-dependent electricity delivered to the
spot market by the facility cited in the contract referencing nature-dependent electricity and then the hedging
relationship is discontinued. An entity might discontinue a hedging relationship for many reasons, but the
two main reasons are that the entity:

(a) does not have enough highly probable forecast transactions even if some of the hedged cash flows
are still expected to occur; and



BC6.683

(b) has closed out and derecognised the hedging instrument.

The IASB concluded that IFRS 9 already contains guidance for this situation. An entity is expected to apply
paragraph 6.5.11 of IFRS 9 consistently to all such situations in its hedging relationships.

Effective date and transition (Chapter 7)

BC7.104

BC7.105

BC7.106

BC7.107

BC7.108

BC7.109

BC7.110

Contracts referencing nature-dependent electricity (paragraphs
7.2.50-7.2.52)

The [ASB expects that the amendments to the own-use exception in Contracts Referencing Nature-dependent
Electricity would affect entifies that account for their contracts to buy and take delivery of nature-dependent
electricity as derivatives. In accordance with the amendments those entities might account for these contracts
as executory contracts. Therefore, the [ASB decided to require an entity to apply retrospectively the
amendments to the own-use exception in accordance with IAS 8 Basis of Preparation of Financial
Statements. However, the IASB also decided not to require an entity to restate comparative information. The
TASB instead decided to permit an entity to restate prior periods if doing so is possible without the use of
hindsight. This approach is consistent with the transition requirements in IFRS 9 and IFRS 7. The IASB
initially proposed to permit early application of the requirements as soon as the amendments would be issued.
However, respondents to the Exposure Draft questioned that approach and pointed out operational
complexities as well as disadvantages for preparers who cannot contract physical delivery contracts. As a
consequence, the IASB decided to limit early application to reporting periods beginning after the issue of the
amendments.

The IASB also permits an entity at the date of imitial application to irrevocably designate as at fair value
through profit or loss in accordance with paragraph 2.5 a contract that is excluded from the scope of this
Standard but matches the description in paragraph 2.3A. This approach is consistent with other transition
requirements in [FRS 9.

Paragraph 7.2.53 requires an entity to apply prospectively the amendments from Contracts Referencing
Nature-dependent Electricity to the hedge accounting requirements, which is also consistent with the
transition requirements for other hedge accounting requirements in IFRS 9.

In response to the Exposure Draft, stakeholders said that prospective application would cause some hedging
relationships to be designated after the inception of the contract referencing nature-dependent electricity. As
a result the hedging instruments would be ‘off-market’ at designation. Stakeholders therefore suggested that
an entity be permitted to apply the hedge accounting amendments retrospectively.

The [ASB acknowledged the potential effects and consequences identified by stakeholders but confirmed that
an entity can only apply hedge accounting prospectively. Hedge accounting is an exception to the recognition
and measurement requirements in IFRS 9 and an entity designates the hedged item and hedging instrument
on an instrument-by-instrument basis. Permitting retrospective application could create opportunities to
designate hedging relationships to achieve a particular accounting outcome. Retrospective application might
also result in an entity carrying profit or loss results from the past to the present and future, which might be
akin to earnings management.

The IASB appreciated the difficulties caused by designating off-market hedging instruments in a new hedging
relationship specific to these types of contracts which are very long dated. However, the IASB noted that off-
market designation 1s not a new or unique problem, but was already present in applying the hedge accounting
requirements in TAS 39.

In addition, the TASB noted that the purpose of permitting changes to a hedging relationship would be to
apply a changed designation on a prospective basis only, without changing past periods. However, the IJASB
concluded that this permission might lead to operational complexities. Therefore, the IASB decided to permit
an entity to discontinue a current hedging relationship to facilitate the designation of a new hedging
relationship in accordance with the amendments in paragraphs 6.10.1-6.10.2 using the same hedging
instrument.
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Dissent of Bruce Mackenzie and Robert Uhl from Contracts
Referencing Nature-dependent Electricity (issued 2024)

Messrs Mackenzie and Uhl disagree with the expansion of the exception from the scope of IFRS 9 Financial
Instruments as set out in this amendment to include some contracts referencing nature-dependent electricity.

In accordance with IFRS 9 (and before that, IAS 39 Financial Instruments: Recognition and Measurement)
an entity is required to measure at fair value derivative contracts to buy or sell non-financial items that can
be settled net in cash (or another financial instrument), unless the purpose of the receipt (or delivery) of the
non-financial item is in accordance with the entity’s expected usage (or purchase or sale) requirements. A
practice of net settling all or part of a derivative contract, such as by selling the non-financial item in areadily
available market upon its receipt, would not be consistent with the purpose of receipt for the entity’s expected
usage.

It has long been accepted that measurement at fair value through profit or loss provides the most relevant
information for derivative contracts that can be settled net. It has also been accepted that measurement at fair
value is not the most relevant measure if the purpose of a derivative contract is to buy the non-financial item
for the entity’s own use (as required by paragraph 2.4 of [FRS 9), thus providing the basis for the exception.
An entity that has applied the exception is required to assess continuously whether it still meets the criteria
to do so. If the entity’s intention for a non-financial item changes (for example, because its need for the item
has dissipated), its application of the exception also changes.

Entities have applied these requirements to contracts for the purchase (and sale) of electricity since IAS 39
became effective. Electricity has some characteristics that differ from those of other non-financial items,
primarily that it currently cannot be efficiently stored and that market regulations typically require electricity
that will not be used by an entity to be resold immediately in the spot market. Despite these differences, the
requirements in [AS 39 and IFRS 9 have been accepted as relevant and representationally faithful.

In this project, the IASB has been presented with contracts referencing nature-dependent electricity that have
particular characteristics. The difference between these contracts and other electricity contracts is that the
source of generation of the specified electricity depends on uncontrollable natural conditions, and the
purchasing entity is required to buy electricity generated from a referenced production facility when the
electricity is generated (pay-as-produced contracts). Thus, the entity takes delivery of a variable amount of
electricity over several delivery intervals. The amount might be more or less than expected because it is
generated from a source dependent on uncontrollable natural conditions.

Messrs Mackenzie and Uhl accept that a further exception from the requirements in IFRS 9 might be
warranted for situations in which a purchasing entity intends to use all the electricity expected to be produced
and supplied under the contract, but natural conditions cause an increase in production above such expectation
and the entity is forced to sell its unused excess. However, Messrs Mackenzie and Uhl disagree with the
amendments because they would permit an entity to be exempt from the requirements in IFRS 9 even if the
entity knew with reasonable certainty that for some periods during the contract (for example, particular hours
or days) it would not use, but would sell, electricity delivered under the contract. According to the
amendments, an entity that had entered into a contract referencing nature-dependent electricity would qualify
for the own-use exception evenifit knew from the inception of the contract that its demand in some periods
would be lower than the expected delivery amounts and it therefore expected to sell the electricity supplied
under the contract during those periods. Therefore, the entity might sell to the market, at a market price,
electricity it knew it would never use, realising the fair value of that portion of the contract, but would still
qualify for the own-use exception provided it intended to buy, presumably from the market at a market price,
an equivalent amount of electricity.

Messrs Mackenzie and Uhl believe that the amendments might produce misleading information because if an
entity used the exception for a derivative contract, a user of its financial statements would not expect the
entity to know that in the future it will realise a net settlement at fair value for any portion of that contract.

Messrs Mackenzie and Uhl are therefore of the view that the further exception for contracts referencing
nature-dependent electricity would lead to more lenient accounting than for other electricity contracts and
contracts for other non-financial items, thereby raising questions about the accounting for these other types
of contracts. To maintain faithful representation, accounting should be neutral.
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Some stakeholders have asserted that the changes in fair value recognised in an entity’s statement of financial
performance for contracts referencing nature-dependent electricity do not provide useful information. Similar
assertions have been made in the past about other derivative contracts. Messrs Mackenzie and Uhl disagree
with providing an exception from [FRS 9 for situations in which an entity knows it will settle net portions of
the contract. However, if the [ASB has concluded that the current accounting for particular contracts is not
decision-useful, Messrs Mackenzie and Uhl suggest the way to address this deficiency should be through
presentation.

Mr Mackenzie further disagrees with the amendments made to hedge accounting. In his opinion, cash flow
hedge accounting in accordance with IFRS 9 works as intended, and this assertion will soon be subject to a
post-implementation review. Over the years, stakeholders have made several requests for the [ASB to address
the designation of a variable nominal amount in a cash flow hedging relationship, but the IASB has chosen
not to pursue such a project. Even with the move from IAS 39 to IFRS 9, the IASB continued to disallow
such designation of variable nominal amounts in a hedging relationship, demonstrating thatit did not consider
such a change to be warranted. The amendments to IFRS 9 would be applicable to only a small subset of
contracts referencing nature-dependent electricity and would introduce a new varant of cash flow hedging
for only one specific type of contract, which, in his opinion, cannot be justified.

Mr Mackenzie does not think that there is any principle-based reason why an entity should be allowed to
designate a variable nominal amount for these contracts, but be prevented from doing so for other contracts
with similar economic characteristics. In his opinion, contracts referencing nature-dependent electricity lack
any unique features that would justify such a drastic amendment. Mr Mackenzie argues that if the IASB
considered such a drastic change to be necessary, it should have pursued more comprehensive amendments
to IFRS 9 that would have affected all cash flow hedging relationships and notjust those that involve contracts
referencing nature-dependent electricity.



Amendments to the Basis for Conclusions on IFRS 7 Financial
Instruments: Disclosures

Paragraphs BC39|1-BC39S and their subheadings are added. For ease of reading, these paragraphs and
subheadings have not been underlined. Other new text is underlined.

Disclosures about the significance of financial instruments for financial
position and performance (paragraphs 7-30C, B4 and B5)

BC391

BC39]

BC39K

BC39L

Other disclosures—Contracts referencing nature-dependent
electricity (paragraphs 5B-5D and 30A-30C)

In December 2024, the Board issued Contracts Referencing Nature-dependent Electricity, which amended
[FRS 9 and IFRS 7. The amendments to IFRS 9 enable entities to include information in their financial
statements that more faithfully represents contracts referencing nature-dependent electricity (as described in
paragraph 2.3A of IFRS 9). Stakeholders said that the accounting treatment of these contracts after applying
the amendments to IFRS 9 warrants greater transparency. These contracts, whether settled with the delivery
of electricity or settled net in cash or another financial instrument, expose the entity to vanability in the
underlying amount of electricity because the source of electricity generation depends on uncontrollable
natural conditions. The Board concluded that some additional disclosures would be relevant for all contracts
that have these characteristics.

Scope

The Board noted that other IFRS Accounting Standards include disclosure requirements that might apply to
contracts referencing nature-dependent electricity that have the characteristics described in paragraph 2.3A
of IFRS 9. The Board concluded that other [FRS Accounting Standards include enough disclosure
requirements for:

(a) contracts for the sale and delivery of nature-dependent electricity accounted for as executory
contracts. IFRS 15 Revenue from Contracts with Customers typically applies to such contracts and
requires an entity to make disclosures that enable users of its financial statements to understand the
nature, amount, timing and uncertainty of revenue and cash flows arising from its contracts with
customers.

(b) contracts referencing nature-dependent electricity accounted for at fair value in accordance with
IFRS 9. IFRS 7 and IFRS 13 Fair Value Measurement include disclosure requirements for
contracts:

(i) accounted for as derivatives in accordance with IFRS 9; and

(i1) designated as measured at fair value through profit or loss in accordance with paragraph
2.5 of IFRS 9.

The Board did not intend that an entity would be required to duplicate information that it already provides. [t
decided to develop new disclosure requirements for contracts for which the amendments change the
accounting. The Board concluded that the additional disclosure requirements apply to:

(a) contracts to take delivery of the nature-dependent electricity accounted for as executory contracts
in accordance with paragraphs B2.7-B2.8 of [FRS 9; and

(b contracts referencing nature-dependent electricity accounted for at fair value through profit or loss
designated in a hedging relationship in accordance with the hedge accounting amendments.

In light of the scope of the disclosures as set out in paragraph BC39K, the Board decided to include in
paragraph 30C a requirement that if an entity discloses information about its contracts referencing nature-
dependent electricity in more than one note in its financial statements, the entity includes cross-references to
those notes in the note in which the entity discloses the information required by paragraph 30A. This
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requirement enables users of financial statements (investors) to find information about contracts referencing
nature-dependent electricity in a single note in the financial statements. The Board also decided that the need
for this requirement arises primarily for contracts that an entity entered into with regards to its electricity
purchases and not with regards to its electricity sales.

Specific disclosure objectives

While developing the amendments, the Board held discussions with investors and performed a desktop review
of publicly available financial statements. The Board’s outreach and research identified that investors need
to understand the effects that contracts referencing nature-dependent electricity have on:

(a) an entity’s financial performance in the reporting period; and
() the amount, timing and uncertainty of the entity’s future cash flows.

Based on this information the Board developed the specific disclosure objectives in paragraph 30A of [FRS
7 applicable to contracts referencing nature-dependent electricity that are accounted for as executory contracts
after applying the requirements in paragraphs B2.7-B2.8 of IFRS 9. The Board added:

(a) no overall disclosure objective because paragraphs 7 and 31 of IFRS 7 already include such
objectives.
(b the requirement in paragraph 30B of IFRS 7 that an entity disaggregates, for contracts referencing

nature-dependent electricity that the entity designated in a hedging relationship in accordance with
paragraph 6.10.1 of IFRS 9, the information it discloses in accordance with paragraph 23 A of IFRS
7. Paragraph 23A of IFRS 7 was designed to enable investors to evaluate the terms and conditions
of hedging instruments and how they affect the amount, timing and uncertainty of future cash flows
of the entity. The Board decided that requiring disaggregation of the information for contracts
referencing nature-dependent electricity and the other disclosure requirements of IFRS 7 and IFRS
13 satisfy the disclosure objectives in paragraph BC39M.

(c) no other aggregation and disaggregation requirements because the disclosures are subject to the
aggregation and disaggregation requirements in paragraph B3 of IFRS 7. The Board does not intend
for an entity to disclose information for each contract separately.

Items of information

Investors listed items of information that would enable them to understand the effect of contracts referencing
nature-dependent electricity that are accounted for as executory contracts on an entity’s financial statements,
such as:

(a) the type of pricing (fixed versus variable);
(b) the price agreed on in the contract (and the prevailing market price as at the reporting date);
(c) the proportion of such contracts compared to the entity’s total sales or purchases of the same non-

financial item;

(d) the effect of the confract on the entity’s revenue and expenses during the reporting period (for
example, what the electricity costs for the period would have been without these contracts); and

(e) an indication of the fair value of the contract at the reporting date.

However, many stakeholders expressed concerns about entities disclosing some of the items of information
listed in paragraph BC390. Stakeholders were concerned that the amendments would require an entity to
disclose:

(a) cormmercially sensitive information (for example, information about the fixed price agreed in the
contract).

(b) ‘pro-forma’ or “hypothetical” information about what the entity’s income or expenses would have
been without these contracts. Stakeholders said that such information might be complex to prepare
and disclose.

(c) information about the fair value of the contracts. Stakeholders questioned whether the costs would

outweigh the benefits, because estimating the fair value for these contracts is complex and subject
to high levels of measurement uncertainty.

(d) information that is dispropertionate to that required for other contracts, events or transactions.
Stakeholders suggested the Board balance the need to improve transparency about these contracts
with the narrow scope of this project. To achieve this balance, these stakeholders suggested that
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the disclosures should focus on the umque risks arsing from conftracts referencing nature-
dependent electricity that are accounted for as executory contracts after applying the amendments.

(e) information that is more relevant to sustainability-related disclosures.

After considering the feedback described in paragraphs BC390O-BC39P, the Board decided to require that an
entity disclose the items of information described in paragraph 30A of IFRS 7 for contracts referencing
nature-dependent electricity accounted for as executory contracts after applying the requirements in
paragraphs B2.7-B2.8 of [FRS 9. The Board came to this decision because:

(a) paragraph 30A(a) requires an entity to disclose information about contractual features that expose
the entity to the risks arising from these contracts. The Board noted that information about these
contractual features is not, in itself, enough for investors to understand the effect of these contracts
on an entity’s future cash flows. Information about conftractual features should be read together
with the information required by paragraph 30A(b}-{c) of IFRS 7.

(b) paragraph 30A(b)(1) requires an entity to disclose information about its estimated future cash flows
that arise from these typically long-term contractual commitments. This information reflects the
entity’s unrecognised contractual commitments that arise from its efforts to secure access to the
specific type of electricity. Cash flow information:

(i) includes information about the pricing of the contracts without requiring the entity to
disclose detailed information about the pricing.

(i1} involves lower additional costs to prepare compared to fair value information because
the cash flow estimates are specific to the entity. An entity need not base these estimates
on market-specific information required by IFRS 13.

{c) paragraph 30A(b)ii) requires an entity to disclose information about how it assesses whether a
contract might become onerous, including the assumptions the entity uses in the assessment.
Onerous contracts are defined in IAS 37 Provisions, Contingent Liabilities and Contingent Assets.
This information enables investors to understand the risk of these contracts becoming onerous in
the foreseeable future. The Board decided not to add additional requirements about the assumptions
an entity is required to disclose. Paragraph 125 of [AS 1 Presentation of Financial Statements (or
paragraph 31A of [AS 8 Basis of Preparation of Financial Statements once IFRS 18 Presentation
and Disclosure in Financial Statements is applied) includes adequate requirements.

(d) paragraph 30A(c) requires an entity to disclose information about effects on the entity’s financial
performance for the reporting period of purchases and sales of electricity arising from the contracts.
To link the disclosures to the net-purchaser assessment in paragraphs B2.7-B2.8 of IFRS 9, the
Board decided that an entity bases the disclosure on the information that is applicable to the
reporting period that the entity used to assess whether it was a net purchaser.

Costs and benefits

In light of the analysis set out in paragraph BC39Q), the Board expects that the benefits of the disclosed
information will outweigh the costs of applying the requirements. The Board expects that the information an
entity is required to disclose will be readily available. The Board acknowledged that an entity would incur
costs to prepare the information about its contracts referencing nature-dependent electricity. The more
contracts an enfity has, the costlier the disclosures might be. However, the Board concluded that this costis
acceptable in light of the benefits to investors of the additional information about an entity’s long-term
contractual commitments arising from these contracts.

Transition requirements

The Board decided that an entity applying these amendments for the first time need not disclose the
quantitative information required by paragraph 28(f) of IAS 8 (paragraph 178(f) of IFRS 19 Subsidiaries
without Public Accountability: Disclosures), for the current period and for each prior period presented
because the costs of doing so would outweigh the benefits.



Amendments to the Bases for Conclusions on Other IFRS Accounting
Standards

Amendments to the Basis for Conclusions on IFRS 19 Subsidiaries
without Public Accountability: Disclosures

Paragraph BC114 and its subheading are added. For ease of reading, this paragraph and its subheading have
not been underlined.

Maintaining IFRS 19

BC114

Contracts referencing nature-dependent electricity (paragraphs
64A-64C)

In December 2024, the IASB issued Contracts Referencing Nature-dependent Electricity that amends IFRS
9 Financial Instruments and IFRS 7. The IASB decided not to reduce the disclosures for eligible subsidiaries
because:

(a) the proposed disclosure requirements would provide information about obligations, commitments
or contingencies and information on measurement uncertainties.

(b) the narrow scope of the contracts that meet the criteria in paragraph 5B of IFRS 7 reduces the costs
for eligible subsidiaries of providing the information. Therefore, the IASB expects that the benefits
of the proposed disclosure requirements would outweigh the costs.




